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1. /A INFORMACIONI | SIGURISE

Pérpara instalimit dhe
pérdorimit té késaj pajisjeje,
lexoni me kujdes udhézimet e
dhéna. Prodhuesi nuk éshté
pérgjegjés pér léndimet apo
démet si rezultat i instalimit
apo pérdorimit té pasakté.
Gjithmoné mbaijini udhézimet
né njé vend té sigurt dhe ku
mund té arrihen lehté pér t'iu
referuar né té ardhmen.

1.1 Siguria e fémijéve dhe
personave vulnerabel

+ Kjo pajisje mund té
pérdoret nga fémijé té
moshés 8 vjec e sipér dhe
persona me aftési té
kufizuara fizike, ndijimesh
ose mendore ose gé nuk
kané eksperiencé dhe
njohuri, nése kéta mbahen
nén mbikéqyrje ose
udhézohen pér pérdorimin
e sigurt té pajisjes dhe i
kuptojné rreziget e
pérdorimit. Fémijét e

moshés nga 3 deri né 8
vje¢ dhe personat me aftési
shumé té médha dhe
komplekse té kufizuara
lejohen té ngarkojné dhe
shkarkojné pajisjen me
kusht gé té jené udhézuar
si¢ duhet. Fémijét mé te
vegjél se 3 vjeg duhet té
mbahen larg nga pajisja,
pérvegse kur mbikéqyren
né ményreé té
vazhdueshme.

Fémijét duhet té mbikqyren
pér t'u siguruar se nuk
luajné me pajisjen.

Fémijét nuk duhet té
kryejné pastrimin dhe
mirémbajtjen e pajisjes pa
mbikéqyrje.

Mbajeni té gjithé paketimin
larg nga fémijét dhe hidheni
ate si¢ kérkohet.
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1.2 Siguria e
pergjithshme

* Kjo pajisje pérdoret vetém
pér mbajtjen e ushgimeve
dhe té pijeve.

Kjo paisje éshté krijuar pér
pérdorim shtépiak né
ambient té brendshém.

Kjo paisje mund té pérdoret
né: zyra, dhoma hoteli,
dhoma bujtine, dhoma
hoteli rural, si dhe né vende
té ngjashme ku pérdorimi
nuk tejkalon (mesatarisht)
nivelet e pérdorimit
shtépiak.

Pér té shmangur
kontaminimin e ushqgimit,
respektoni udhézimet e
méposhtme:

— mos e hapni derén pér
periudha té gjata;

— pastroni rregullisht
sipérfaget gé mund té
bien né kontakt me
ushqgimin dhe sistemet e
aksesueshme té
shkarkimit;

— ruajeni mishin e
pagatuar dhe peshkun
né ené té pérshtatshme
né frigorifer, qé t&€ mos
bien né kontakt me
ushqgimet e tjera ose té
mos pikojné mbi
ushqgimet e tjera.
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PARALAJMERIM: Mbajini
pa pangesa vrimat e ajrimit
né kasén e pajisjes ose né
strukturén inkaso.
PARALAJMERIM: Mos
pérdorni pajisje mekanike
apo mjete té tjera pér té
pérshpejtuar procesin e
shkrirjes, pérveg atyre té
rekomanduara nga
prodhuesi.
PARALAJMERIM: Mos e
démtoni garkun e ftohésit.
PARALAJMERIM: Mos
pérdorni pajisje elektrike
brenda ndaréseve té
ruajtjes sé ushgimeve té
pajisjes, pérveg nése jané
lloji i rekomanduar nga
prodhuesi.

Mos pérdorni spérkatésin e
ujit dhe avullin pér té
pastruar pajisjen.
Pastrojeni pajisjen me copé
té buté e t& njomé. Pérdorni
vetém detergjenté neutralé.
Mos pérdorni produkte
gérryese, materiale té
ashpra pastruese, tretés
ose objekte metalike.

Kur pajisja lihet bosh pér
periudha té gjata kohe,
fikeni, shkrijeni, pastrojeni,
thajeni dhe léreni derén té
hapur pér té mos lejuar
zhvillimin e mykut brenda
pajisjes.



 Mos mbani substanca

shpérthyese si kanage
aerosoli me lendé djegése
té ndezshme né kété
pajisje.

» Pér té shmangur rreziget,

2. UDHEZIMET PER SIGURINE

nése kordoni elektrik éshté

2.1 Instalimi

/N PARALAJMERIM!

Vetém njé person i kualifikuar duhet ta
instalojé kété pajisje.

Higni té gjithé paketimin.

Mos instaloni ose mos pérdorni njé pajisje
té démtuar.

Mos e pérdorni pajisjen pérpara se ta
instaloni né strukturén inkaso pér arsye
sigurie.

Ndigni udhézimet e veganta pér instalimin
e pajisjes dhe ndérrimin e kahut té derés
né dispozicion né fagen toné ueb.
Gjithmoné béni kujdes kur e |évizni
pajisjen sepse éshté e réndé. Pérdorni
gjithnjé doreza sigurie dhe képucé té
mbyllura.

Sigurohuni gé ajri t&¢ mund té qarkullojé
rreth pajisjes.

Pas instalimit t& paré ose pas ndryshimit
té kahut té derés, prisni té paktén 4 oré
pérpara se ta lidhni pajisjen me energjiné
elektrike. Kjo béhet pér té lejuar qé vaji té
rrjiedhé pérséri né kompresor.

Pérpara se té kryeni ndonjé lloj veprimi né
pajisje (p.sh. ndryshimi i kahut té derés),
higni spinén nga priza e energjisé.

Mos e instaloni pajisjen prané radiatoréve
apo sobave, furrave apo pianurave,
pérveg kur specifikohet ndryshe né
udhézimet e instalimit.

Mos e ekspozoni pajisjen ndaj shiut.

Mos e instaloni pajisjen atje ku ka drité té
drejtpérdrejté dielli.

Mos e instaloni kété pajisje né zona qé
kané shumé lagéshtiré ose g€ jané shumé
té ftohta.

Kur e lévizni pajisjen, ngrijeni nga buza e
pérparme pér t&é shmangur gérvishtjen e
dyshemesé.

e démtuar, duhet
zévendésuar nga
prodhuesi, gendra e
autorizuar e shérbimit ose
persona me kualifikim té
ngjashém.

Mbroni dyshemené nga gérvishtjet kur
ndérroni krahun derén e pajisjes.

Pajisja pérmban njé gese me absorbues
lagéshtire. Ajo nuk éshté lodér. Nuk éshté
ushqim. Hidheni até menjéheré.

2.2 Lidhja elektrike

/N PARALAJMERIM!
Rrezik zjarri dhe goditjeje elektrike.

/\ PARALAJMERIM!
Kur poziciononi pajisjen, sigurohuni gé
kordoni i energjis€ t&€ mos ngecé ose
démtohet.

/\ PARALAJMERIM!

Mos pérdorni pérshtatés me shumé spina
dhe kabllo zgjatuese.

/N KUJDES!

Cdo ndérhyrje elekirike e nevojshme pér
té instaluar kété pajisje duhet té kryhet
nga njé elektrigist i kualifikuar.

Sigurohuni gé parametrat né pllakén e
specifikimeve té pérkojné me vlerat
elektrike té rrjetit elektrik.

Pajisja duhet té lidhet me tokézimin.
Pérdorni gjithmoné njé prizé€ me tokézim
té instaluar miré.

Nése priza e linjés elektrike e shtépisé
s’éshté e tokézuar, lidheni pajisjen me njé
tokézim té vecanté né pérputhje me
rregulloret aktuale, duke u konsultuar me
njé elektricist té kualifikuar.

Sigurohuni gé té mos démtoni elementét
pérbérés elektriké (p.sh. spinén e rrjetit,
kabllon e rrjetit, kompresorin). Kontaktoni
Qendrén e autorizuar té shérbimit ose njé
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elektrigist pér t& ndryshuar elementét
pérbérés elektriké.

» Kablloja e rrjetit duhet t&€ géndrojé nén
nivelin e spinés.

» Futeni spinén né prizé vetém né fund té
instalimit. Sigurohuni qé rrjeti elektrik té&
jeté i arritshém pas instalimit.

* Mos e shképutni pajisjen duke térhequr
kabllon elektrike. Térhigeni gjithmoné nga
spina.

* Kjo pajisje vjen me njé spiné elektrike 13
A. Nése éshté e nevojshme té ndérroni
siguresén e spinés kryesore, pérdorni
vetém siguresé 13 A ASTA (BS 1362)
(vetém né MB dhe Irlandé).

2.3 Pérdorimi

/N PARALAJMERIM!
Rrezik 1éndimi, djegiesh, goditjeje
elektrike ose zjarri.

& Pajisja pérmban gaz té& ndezshém,
izobutan (R600a), njé gaz natyror me nivel té
larté pajtueshmérie me mjedisin. Béni kujdes
té mos shkaktoni démtime te garku i agjentit
ftohés qé pérmban izobutan.

* Mos i ndryshoni specifikimet e pajisjes.

» Ndalohet rreptésisht ¢cdo pérdorim i
produktit inkaso mé vete.

* Kjo pajisje éshté synuar pér t'u pérdorur
né temperaturén e ambientit gé shkon nga
10°C deri né 38°C. Diapazoni i specifikuar
i temperaturés garanton funksionimin e
duhur té pajisjes.

* Mos vendosni pajisje elektrike (p.sh.
prodhues té akulloreve) né pajisje pérveg
nése ato deklarohen té pérdorshme nga
prodhuesi.

* Nése ndodh démtim i garkut té ftohésit,
sigurohuni gé t& mos keté flaké dhe
burime té ndezjes né dhomé. Ventiloni
dhomén.

* Mos lejoni gé objektet e nxehta té prekin
pjesét plastike té pajisjes.

* Mos vendosni pije jo-alkolike né ndarjen e
ngrirésit. Kjo do té krijojé presion mbi enén
e pijeve.

* Mos mbani gaz dhe Iéng té ndezshém né
pajisje.

* Mos vendosni produkte gé marrin flaké
ose sende té lagura me produkte té
ndezshme brenda, prané pajisjes ose mbi
té.

* Mos e prekni kompresorin ose
kondensatorin. Jané té nxehté.
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Mos higni dhe mos prekni artikujt nga
ndarja e ngrirésit nése i keni duart té
lagura ose té njoma.

Mos e ngrini pérséri ushgimin gé éshté
shkriré.

Respektoni udhézimet e ruajtjes gé
gjenden tek ambalazhimi i ushqimit té
ngriré.

Mbéshtillini ushgimet me material
mbéshtjellés pérpara se t'i fusni né
ndarjen e ngrirjes.

Mos lejoni gé ushqgimi té€ bjeré né kontakt
me sipérfaqget e brendshme té ndarjeve té
pajisjes.

2.4 Ndrigimi i brendshém

/\ PARALAJMERIM!
Rrezik goditjeje elektrike.

Ky produkt pérmban njé apo mé shumé
burime drite té kategorisé té efikasitetit té
energjisé F.

Né lidhje me llambat brenda produktit dhe
llambat e pjeséve té kémbimit té shitura
vegmas: Kéto llamba jané prodhuar pér
kushte ekstreme fizike né pajisjet
elektroshtépiake, si p.sh. temperaturé,
dridhje, lagéshtiré, ose jané prodhuar pér
té sinjalizuar informacion rreth statusit té
pérdorimit té pajisjes. Ato nuk jané
prodhuar pér t'u pérdorur né aplikacione té
tiera dhe nuk jané té pérshtatshme pér
ndrigim né ambiente shtépiake.

2.5 Kujdesi dhe pastrimi

/\ PARALAJMERIM!
Rrezik plagosjeje ose démtim i pajisjes.

Pérpara mirémbajtjes, gaktivizoni pajisjen
dhe higeni spinén nga priza.

Kjo pajisje pérmban hidrokarbure né
njésiné e ftohjes. Mirémbaijtja dhe
rimbushja i njésisé duhet té béhet vetém
nga njé person i kualifikuar.

Kontrollojeni produktin rregullisht pér
shenja pérkegésimi gé mund ta béjné té
papérshtatshém pér kontakt me ushgimin,
si p.sh. ¢arje, flluska, delaminim, tkurrje,
ngjitje, korrozion ose ndryshime té tjera té
dukshme né strukturé ose pamje. Ndigni
udhézimet e pastrimit dhe mirémbajtjes
pér té parandaluar pérkeqgésimin.

2.6 Shérbimi

Pér té riparuar pajisjen kontaktoni me
gendrén e autorizuar té shérbimit.
Pérdorni vetém pjesé rezerveé origjinale.



* Ju lutemi vini re se vetériparimi ose
riparimi joprofesional mund té keté pasoja
sigurie dhe mund té zhvlerésojé
garanciné.

* Pjesét e méposhtme rezervé jané té
disponueshme pér té paktén 7 vjet pas
daljes nga garkullimi t& modelit:
termostatet, sensorét e temperaturés,
garget, burimet e drités, dorezat e dyerve,
menteshat e dyerve, vasketat dhe koshat.
Guarnicionet e dyerve jané té
disponueshme pér té paktén 10 vjet pas
daljes nga garkullimi t& modelit. Afati
mund té jeté mé i gjaté né vendin tuaj. Pér
informacion t&€ métejshém, vizitoni fagen
toné té internetit.

* Ju lutemi vini re se disa nga kéto pjesé
kémbimi jané té disponueshme vetém pér
riparuesit profesionisté, dhe se jo té gjitha
pjesét e kémbimit u pérshtaten té gjitha
modeleve.

3. PANELI | KONTROLLIT

Butoni i ndarjes sé frigoriferit /
Butoni i NDEZUR/FIKUR sé pajisjes

Treguesit e temperaturés sé frigoriferit

Butoni i ndarjes sé ngrirésit
Butoni Extra Freeze

Treguesi Extra Freeze
Treguesit e temperaturés sé ngrirésit

3.1 Ndezjalfikja
Ndezja
1. Futeni spinén né prizén e korrentit.

2. Shtypni e mbani butonin e NDEZUR/
FIKUR.

Treguesit e temperaturés tregojné
temperaturén e parazgjedhur.

Fikja e pajisjes
1. Shtypni e mbani shtypur butonin e

NDEZUR/FIKUR. Treguesit e
temperaturés caktivizohen.

2.7 Hedhja e mbeturinave

/\ PARALAJMERIM!
Rreziku i Iéndimit ose mbytjes.

« Shképuteni pajisjen nga rrjeti i furnizimit
elektrik.

* Prisni kabllon e lidhjes me rrjetin dhe
hidheni até.

* Higni kapésen e derés pér té parandaluar
bllokimin brenda pajisjes té fémijéve dhe
té kafshéve shtépiake.

* Qarku i ftohjes dhe materialet e izolimit té
késaj pajisjeje nuk ndikojné tek ozoni.

e Shkuma izoluese pérmban gaz té
ndezshém. Kontaktoni autoritetin e
bashkisé suaj pér t'u informuar mbi
ményrén e duhur té hedhjes sé pajisjes.

* Mos i shkaktoni démtime pjesés sé€ njésisé
sé ftohjes qé éshté afér shkémbyesit té&
nxehtésisé.

2. Higeni pajisjen nga priza.
3.2 Rregullimi i temperaturés

(® S'8shté e mundur t& vendosni
temperaturén kur funksioni Extra Freeze
éshté i aktivizuar.

Cilésoni temperaturén e pajisjes duke prekur
butonin e ndarjes sé frigoriferit ose butonin e
ndarjes sé ngrirésit.

Treguesit e temperaturés tregojné nivelin e
caktuar té temperaturés.

Sfera e temperaturés mund té ndryshojé
ndémijet 2°C dhe 8°C (e rekomanduar 4°C).

® Temperatura e cilésuar do té arrihet
brenda 24 o.

Pas njé ndérprerje té energjis€, pajisja
kthen temperaturat e vendosura.

3.3 Extra Freeze funksioni

Funksioni Extra Freeze pérdoret pér ngrirjen
paraprake dhe ngrirjen e shpejté né
sekuencé né ndarjen e ngrirésit. Ky funksion
pérshpejton ngrirjen e ushqimit té freskét dhe
mbron nga ngrohja produktet ushgimore té
ruajtura tashmé.
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@ Pér té ngriré ushgime té freskéta,
aktivizoni funksionin Extra Freeze té paktén
24 o pérpara vendosjes sé ushqgimit.

Pér té aktivizuar funksionin Extra Freeze
shtypni dhe mbani shtypur butonin e ndarjes
sé ngrirésit. Ndizet treguesi Extra Freeze.

@ Ky funksion ndalon pas njé maksimumi
prej 52 o.

Pér té caktivizuar funksionin, shtypni butonin
e ndarjes sé ngrirésit. Treguesi Extra Freeze
fiket.

3.4 Alarmi i temperaturés sé larté

Kur temperatura né ndarjen e ngrirésit rritet,
treguesit e temperaturés sé ngrirésit té& paré
dhe té treté pulsojné dhe aktivizohet tingulli .

Pér té gaktivizuar alarmin1 o, shtypni ndonjé
buton. Tingulli ¢aktivizohet. Treguesit e

4. PERDORIMI | PERDITSHEM

4.1 Pozicionimi i rafteve té derés

Shinat e derés lejojné té rirregullimin e
rafteve.

Pér té ripozicionuar raftet/koshat e dyerve:

1. Lévizeni raftin/koshin né drejtimin e
shigjetave.

2. Vendoseni raftin/koshin né pozicionin dhe
futeni me kujdes né shina.

4.2 Raftet levizése

Paretet e frigoriferit jané té& pajisura me shina.
Mund té ndryshoni pozicionin e rafteve.

8 SHalP

temperaturés sé ngrirésit té paré dhe té treté
drité e vazhdueshme pér 5 sek pérpara
tregimit t&€ temperaturés sé ngrirésit pérseéri.
Pas 1 o alarmi rifillon derisa té rikthehen
kushtet normale.

Nése nuk shtypni asnjé buton, tingulli
caktivizohet pas 1 o.
3.5 Alarmi i hapjes sé derés

Nése dera e frigoriferit lihet hapur pér
aférsisht 5 min, té gjithé treguesit LED
pulsojné dhe tingulli aktivizohet.

Nése dera e ngrirésit lihet hapur pér aférsisht
80 sek, té gjithé treguesit LED pulsojné dhe
tingulli aktivizohet.

Shtypni ndonjé buton pér té fikur tingullin.
Tingulli gaktivizohet pas 1 o.

Alarmi gaktivizohet pas mbylljes sé derés.

@ Mos e higni raftin prej xhami mbi sirtarin
e zarzavateve pér té siguruar garkullimin e
sakté té ajrit.

4.3 Hegja e kapakut té gelqit té
sirtaréve

1. Shkygni kapjen anésore nga té dyja anét
njékohésisht.




2. Térhigni suportin e raftit t& gelqté drejt
vetes.

4.4 Sirtari i zarzavateve

Ka njé sirtar té vecanté né pjesén e poshtme

té pajisjes i cili éshté i pérshtatshém pér

ruajtjen e frutave dhe zarzavateve.

4.5 Hegja e sirtaréve

Pér té hequr njé sirtar nga njé ndarje:

1. Térhigeni sirtarin derisa té ndalojé.

2. Pasi té arrini né fund té shinave, ngrini
lehté pjesén e pérparme té sirtarit dhe

higeni nga pajisja.

@ Pér té futur sirtarin né ndarje, ndigni
hapat e mésipérm né rendin e kundért.

@ Né disa modele, pér té hequr sirtarin,
nevojitet t&€ higni mé paré koshin e
shisheve.

4.6 Hegja e ExtraChill

Ka njé sirtar mbi sirtarin e zarzavateve.
Pér té hequr sirtarin:

1. Térhigeni sirtarin nga frigoriferi.

/

2. Nagrini lart pjesén e pérparme té sirtarit.

()]

3. Ngrini dhe ktheni sirtarin pér t'a térhequr
nga pajisja.

4.7 MULTIFLOW

Ndarja e frigoriferit &shté e pajisur me njé
MULTIFLOW ventilator g¢ mundéson ftohjen
e shpejté té ushqimit dhe ruan njé
temperaturé mé té njétrajtshme né ndarje.
Ventilatori aktivizohet automatikisht dhe
funksionon vetém kur dera éshté e mbyllur.

( Mos bllokoni vrimat e ajrit.
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@ Mos e higni MULTIFLOW panelin. Pér
udhézimet e pastrimit, referojuni kapitullit
"Kujdesi dhe pastrimi".

4.8 Ngrirja e ushqimit té freskét
Pérdorni ndarjen e ngrirésit pér ngrirjen e
ushqimit té freskét dhe ruajtjen e ushqgimit té&
ngriré dhe shumé té ngriré pér kohé té gjaté.

Aktivizoni funksionin Extra Freeze té paktén
24 o pérpara se té vendosni ushgimin pér t'u
ngriré né ndarjen e ngrirjes.

Ruajini ushgimet e freskéta duke i
shpérndaré né ményreé té njétrajtshme né
ndarjen ose sirtarin e paré nga lart.

Mos kapérceni sasiné maksimale t& ushgimit

g€ mund té ngrijé pa shtuar ushqgim tjetér té

5. UDHEZIME DHE KESHILLA

5.1 Si té kursejmé energjiné
» Ngrirja: Konfigurimi origjinal siguron
pérdorimin mé té efektshém té energjisé.

» Ftohja: Konfigurimi me sirtarét né pjesén e

poshtme té pajisjes dhe rafte té
shpérndaré né ményré té barabarté
siguron pérdorimin mé té efektshém té
energjisé. Pozicioni i koshéve té dyerve
nuk ndikon né konsumin e energjisé.

* Mos e hapni shpesh derén ose mos e lini
hapur pér njé kohé mé té gjaté sesa
nevojitet.

* Ngrirja: Sa mé i ftohté cilésimi i
temperaturés, ag mé i larté konsumi i
energjisé.

» Ftohja: Mos e vendosni temperaturén

shumeé té larté, pérveg rastit kur kété gjé e

kérkojné karakteristikat e ushqimit.

* Nése temperatura e ambientit éshté e
larté, rregullatori i temperaturés éshté
caktuar té japé temperaturé té ulét dhe
pajisja éshté e mbushur plot, kompresori
mund té punojé pa ndérprerje duke
shkaktuar formimin e brymés ose akullit
né aparatin e avullimit. Né kété rast,
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freskét brenda 24 o (referojuni pllakés sé
vlerésimit).

Kur procesi i ngrirjes ka pérfunduar, pajisja
kthehet automatikisht né cilésimin e
méparshém té temperaturés (shihni
"funksioninExtra Freeze").

Pér mé shumé informacion, referojuni
"Késhilla pér ngrirje".

4.9 Ruajtja e ushgimit té ngriré

Kur aktivizoni pajisjen pér heré té paré ose
pas njé periudhe té gjaté mospérdorimi,
aktivizoni funksionin Extra Freeze té paktén 3
o pérpara futjes sé€ produkteve né ndarjen e
ngrirésit.

Pér té ruajtur sasi t&¢ médha ushqimi, higni
sirtarét dhe vendoseni ushgimin direkt né
sirtaré, té paktén 15 mm larg nga dera.

/N KUJDES!

Nése energjia elektrike éshté fikur pér mé
gjaté sesa vlera e treguar né pllakén e
vlerésimit nén "koha e ngritjes", ushqimi i
shkriré duhet t&€ konsumohet menjéheré.
Referojuni "Alarmi i temperaturés sé
larté".

vendoseni rregullatorin e temperaturés né
njé temperaturé mé té larté pér té lejuar
shkrirjen automatike.

¢ Mos i mbuloni rrjetén ose vrimat e
ventilimit.

« Sigurohuni gé produktet ushgimore
brenda pajisjes té lejojné garkullimin e ajrit
pérmes vrimave né fund té pjesés sé
brendshme té pajisjes.

5.2 Késhilla pér ngrirje

* Mos ngrini shishe ose kanoge me Iéngje,
vecganérisht pijet gé pérmbajné dioksid
karboni. Mund té shpérthejné gjaté
ngrirjes.

¢ Mos vendosni ushgim té nxehté né
ndarjen e ngrirésit.

¢ Mos vendosni ushgim té freskét té
pangriré direkt prané ushgimit tashmé té
ngriré.

* Mos hani kuba akulli, akull ose I€pirése
akulli menjéheré pasi i nxirrni nga ngrirési
pér té shmangur morth.

* Mos e ngrini pérséri ushgimin e shkriré.



5.3 Ruajtja e ushqimit té ngriré

Ndarja e ngrirésit éshté shénuar me

Ex==

Parametrat e duhéra té temperaturés, qé
garantojné ruajtjen e produkteve té ngrira,
jané ato qé vendosin njé temperaturé mé
ulét ose té barabarté me -18°C.
Parametrat mé té larta té temperaturés
brenda pajisjes mund té sjellin shkurtimin

e jetégjatésisé sé ushqimit.

» E gjithé ndarja e ngrirésit €shté e
pérshtatshme pér ruajtien e produkteve té

ngrira ushqgimore.

* Lini hapésiré té mjaftueshme rrotull

ushqimit pér té lejuar garkullimin e lirshém

té ajrit.
5.4 Jetégjatésia né raft pér ndarjen
e ngrirésit
Lloji i ushgimit :e(tn‘:ﬂgges'
Buké
Frutat (pérveg agrumeve) 6-12
Zarzavate 8-10
Ushgimet e mbetura, pa mish 1-2
Bulmeti:
Gjalp -
Djathi i buté (p.sh. mocarela) -
Djathé i forté (p.sh. parmixhano, 6
cedar)
Fruta deti:
Peshk me yndyré (p.sh. salmon, 2.3
skumbri)
Peshk pa yndyré (p.sh. merluc, 4-6
gjuhéz)
Karkaleca deti 12
Guaska dhe midhje 3-4
Peshk i gatuar 1-2

6. KUJDESI DHE PASTRIMI

/N PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve té sigurisé.

Lioji i ushgimit :e(trf‘gg;es'
Mishi:

Shpezé 9-12
Mish lope 6-12
Mish derri 4-6

Mish gengji 6-9
Salsice 1-2
Proshuté 1-2
Ushgimet e mbetura, me mish 2-3

5.5 Si té mbajmé ushqimet né
frigorifer

® Ndarja e ushgimeve té freskéta éshté e
shénuar me NGY

» Cilésimi i miré i temperaturés gé garanton
ruajtjen e ushqgimit té freskét éshté
temperatura mé pak ose e barabarté me
+4°C.

* Gjithmoné pérdorni ené t&€ mbyllura pér
|éngjet dhe ushgimin, pér té shmangur
daljen e aromave ose shijeve né ndarje.

« Pér té shmangur kontaminimin mes
ushqimit té gatuar dhe té pagatuar,
mbulojini ushgimet e gatuara dhe ndajini
ato nga ato té pagatuarat.

» Mbéshtilleni dhe vendoseni mishin né
raftin e xhamit gé ndodhet mbi sirtarin e
zarzavateve.

«  Shkrijeni ushgimin brenda frigoriferit.

* Mos vendosni ushgim té nxehté brenda né
pajisje.

« Pastroni frutat dhe zarzavatet dhe
vendosini né njé sirtar té& pérkushtuar
(sitari i zarzavateve).

* Mos mbani fruta ekzotike né frigorifer.

* Mos mbani zarzavate si domate, patate,
gepé dhe hudhra né frigorifer.

« Mbyllini shishet pérpara sesa t'i futni né
frigorifer.

6.1 Pastrimi i pjesés sé brendshme

Pérpara pérdorimit té paré€, pastroni pjesén e
brendshme dhe té gjithé aksesorét me ujé té
vakét dhe sapun neutral, pastaj thajini.

SHQIP 11



/N KUJDES!

Aksesorét dhe pjesét e pajisjes nuk jané
té pérshtatshme pér larje né lavastovilje.

/\ KUJDES!
Pastroni panelin e kontrollit me njé copé

té njomé. Mos pérdorni ndonjé detergjent.

Thajeni panelin e kontrollit me njé lecké
té buté.

6.2 Pastrimi periodik
Pastroni pajisjen rregullisht:

» Pastroni pjesén e brendshme dhe
aksesorét me ujé té vakét dhe sapun
neutral. Shpélajini dhe thajini.

» Fshini guarnicionet e dyerve rregullisht.

6.3 Shkrirja e frigoriferit
Shkrirja e dhomézés sé frigoriferit éshté

automatike. Uji gé kondensohet rrijedh né njé

ené né kompresor dhe avullon. Ena nuk
mund té higet.

6.4 Shkrirja e akullit té dollapit té
ngrirjes

Ndarja e ngrirésit nuk ka brymé. Nuk ka asnjé
krijim t& brymés né paretet e brendshme ose

né ushgim, kur pajisja &shté né pérdorim.

6.5 Heqgja e shinave plastike
CustomFlex

1. Higni té gjithé koshat, kutité dhe kapéset
nga dyert.

7. ZGJIDHJA E PROBLEMEVE

/\ PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve té sigurisé.

12 SHQIP

2. Higni shinén e sipérme duke e kapur dhe
duke e ngritur nga gendra.

1
=

3. Rréshqitni lart shinat e tjera pér t'i hequr
ato (ato pérbéjné njé pjesé).

Instalo pérséri té gjitha pajisjet e derés né

rendin e kundért.

6.6 Periudha e mospérdorimit

Kur pajisja nuk pérdoret pér njé periudhé té

gjaté, merrni masat paraprake t€ méposhtme:

1. Shképuteni pajisjen nga furnizimi me
elektricitet.

2. Higni té gjithé ushgimin.

3. Pastroni pajisjen dhe té gjithé aksesorét.

Léreni derén paksa hapur pér té
shmangur formimin e erérave té
pakéndshme.

>



7.1 Cfaré duhet béré nése...

Problemi

Shkaku i mundshém

Zgjidhja

Pajisja nuk punon.

Paijisja éshté e fikur.

Ndizni pajisjen.

Spina e pajisjes nuk éshté
lidhur si¢ duhet me prizén e
rrietit.

Futeni né prizé si¢ duhet spinén
e pajisjes.

Nuk ka tension né prizén e
rrjetit.

Lidhni njé pajisje tjetér elektrike
né prizén e rrjetit. Kontaktoni
njé elektricist té kualifikuar.

Pajisja éshté e zhurmshme.

Pajisja nuk mbéshtetet si¢
duhet.

Kontrolloni nése pajisja
géndron e fiksuar.

Eshté aktiv alarmi akustik ose
vizual.

Ka pak kohé gé kabina éshté
ndezur.

Referojuni tek "Alarmi i
temperaturés sé larté" ose
"Alarmi i hapjes sé derés".

Temperatura né pajisje éshté
tepér e larté.

Referojuni tek "Alarmi i
temperaturés sé larté" ose
"Alarmi i hapjes sé derés".

Dera éshté 1€né hapur.

Mbylini derén.

Kompresori punon vazhdimisht.

Temperatura éshté vendosur
gabim.

Referojuni kapitullit "Paneli i
kontrollit".

Shumé ushqgim éshté vendosur
né té njéjtén kohé.

Prisni disa oré e mé pas
kontrolloni sérish temperaturén.

Temperatura e dhomés éshté
shumé e larté.

Referojuni kapitullit "Instalimi".

Ushgimi i futur né pajisje éshté
shumé i ngrohté.

Léreni ushgimin té ftohet né
temperaturén e dhomés
pérpara se ta ruani.

Dera nuk éshté mbyllur si¢
duhet.

Referojuni seksionit "Mbyllja e
derés".

Funksioni Extra Freeze éshté i
aktivizuar.

Shikoni seksionin “Funksioni
Extra Freeze”.

Kompresori nuk fillon
menjéheré pas shtypjes sé
"Extra Freeze", ose pas
ndryshimit té temperaturés.

Kompresori ndizet pas njé
periudhe kohore.

Kjo éshté normale, nuk ka
ndodhur asnjé gabim.

Dera éshté e pakalibruar ose
pengon skarén e ventilimit.

Pajisja nuk éshté e niveluar.

Shikoni udhézimet e instalimit.

Dera nuk hapet lehté.

Jeni pérpjekur té rihapni derén
menjéheré pas mbylljes.

Prisni pak sekonda mbas
mbylljes dhe rihapjes sé derés.

Llamba nuk punon.

Llamba éshté né gjendje
gatishmérie.

Mbylini dhe hapni derén.

Llamba éshté me defekt.

Kontaktoni gendrén e shérbimit
té autorizuar.

Ka shumé brymé dhe akull.

Dera nuk éshté mbyllur si¢
duhet.

Referojuni seksionit "Mbyllja e
derés".

Guarnicioni éshté i deformuar
ose i ndotur.

Referojuni seksionit "Mbyllja e
derés".
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Problemi

Shkaku i mundshém

Zgjidhja

Ushgimi nuk éshté mbéshtjellé
si¢ duhet.

Mbéshtilleni ushgimin si¢ duhet.

Temperatura éshté vendosur
gabim.

Referojuni kapitullit "Paneli i
kontrollit".

Pajisja &shté mbushur
plotésisht dhe éshté vendosur
né temperaturén mé té ulét.

Vendosni njé temperaturé mé
té larté. Referojuni kapitullit
"Paneli i kontrollit".

Temperatura e vendosur né
pajisje éshté tepér e ulét dhe
temperatura e ambientit éshté
tepér e larté.

Vendosni njé temperaturé mé
té larté. Referojuni kapitullit
"Paneli i kontrollit".

Uji rrjedh né pllakén e pasme té
frigoriferit.

Gjaté procesit automatik té
shkrirjes sé akullit, bryma
shkrihet né pllakén e pasme.

Kjo éshté e sakté.

Ka shumé ujé té kondensuar
brenda frigoriferit.

Dera éshté hapur shumé
shpesh.

Hapeni derén vetém kur éshté
e nevojshme.

Dera nuk éshté mbyllur
plotésisht.

Sigurohuni gé dera té jeté
mbyllur plotésisht.

Ushgqimi i ruajtur nuk éshté
mbéshtjellé.

Mbéshtilleni ushgimin né
paketime té pérshtatshme
pérpara se ta ruani né pajisje.

Kjo éshté normale qé gjaté
verés dhe vjeshtés mé shumé
kondensim mund té formohet
pér shkak té rritjes sé
lagéshtirés sé ajrit dhe
ushqimit. Frigoriferi nuk
prodhon ndonjé lagéshtiré. Pas
késaj periudhe, lagéshtira né
frigorifer pakésohet veté.

Né veré dhe vjeshté, vendosni
temperaturén mé té ngrohté né
frigorifer (aférsisht 6-7°C).

Ka pika uji né raftet e xhamit.

Ka shumé lagéshtiré brenda
frigoriferit.

Fshini raftet e xhamit me njé
copé pér té hequr pikat e ujit.

Uji rrjedh né dysheme.

Shkarkuesi i ujit t& shkrirjes nuk
éshté i lidhur me enén e
avullimit poshté kompresorit.

Bashkangjisni shkarkimin e ujit
té shkrirjes né enén e avullimit.

Temperatura nuk mund té
caktohet.

Eshté aktivizuar Extra Freeze
funksioni.

Caktivizoni Extra Freeze
funksionin me doré ose prisni
derisa funksioni té gaktivizohet
automatikisht. Shikoni
seksionin "funksioni Extra
Freeze"

Temperatura né pajisje €shté
tepér e ulét/e larté.

Temperatura nuk éshté
vendosur si¢ duhet.

Vendosni njé temperaturé mé
té larté/mé té ulét.

Dera nuk éshté mbyllur si¢
duhet.

Referojuni seksionit "Mbyllja e
derés".

Ushqimi éshté shumé i nxehté.

Lejoni qé ushqgimi té ftohet
pérpara ruajtjes.

Mos ushqgim éshté ruajtur né té
njéjtén kohé.

Ruani mé pak ushgim né té
njéjtén kohé.
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Problemi

Shkaku i mundshém

Zgjidhja

Dera éshté hapur shumé

shpesh.

Hapeni derén vetém nése
éshté e nevojshme.

Funksioni Extra Freeze éshté i

aktivizuar.

Referojuni seksionit "Extra
Freeze funksion".

Nuk ka qarkullim té ajrit té
ftohté né pajisje.

Siguroni garkullim té ajrit té
ftohté né pajisje. Referojuni
kapitullit "Udhézime dhe
késhilla" .

Vezullon treguesi i pesté i
temperaturés.

Problem komunikimi.

Kontaktoni gendrén e shérbimit
té autorizuar. Sistemi i ftohjes
do té vazhdojé ta mbajé
ushqgimin té ftohté, por
rregullimi i temperaturés nuk do
té jeté i mundur.

Vezullon treguesi i paré ose i
dyté i temperaturés.

Problem i sensorit té
temperaturés.

Kontaktoni gendrén e shérbimit
té autorizuar. Sistemi i ftohjes
do té vazhdojé ta mbajé
ushqgimin té ftohté, por
rregullimi i temperaturés nuk do
té jeté i mundur.

@ Nése problemi vazhdon, lidhuni me
gendrén e autorizuar té shérbimit.

7.2 Ndérrimi i llambés

Pér zévendésimin e llambés, kontaktoni
Qendrén e shérbimit té autorizuar.

7.3 Mbyllja e derés
1. Pastroni guarnicionet e derés.

8. TE DHENAT TEKNIKE

Informacioni teknik éshté né etiketén e
energjisé dhe né pllakén e té€ dhénave té
pajisjes, e cila mund té jeté e vendosur né
pajisje ose brenda saj.

Vetém pér Zvicrén
Tensioni: 220-240 V
Frekuenca: 50 Hz

Vetém pér BE-né

Kodi QR né etiketén e energjisé té€ dhéné me
pajisjen jep njé lidhje interneti tek
informacioni gé lidhet me performancén e
pajisjes né databazén e EU EPREL. Ruajeni
etiketén e energjisé pér referencé sé bashku
me manualin e pérdorimit dhe té gjitha
dokumentet e tjera gé ofrohen me kété

2. Pér té rregulluar derén, referojuni
udhézimeve té instalimit.

3. Pér té zévendésuar unazat me té meta té
dyerve, kontaktoni gendrén e shérbimit té
autorizuar.

pajisje. Té njéjtin informacion mund ta gjeni
gjithashtu né EPREL duke pérdorur lidhjen
https://eprel.ec.europa.eu, si dhe emrin e
modelit dhe numrin e produktit gé gjeni né
pllakén e specifikimeve té pajisjes. Shikoni
lidhjen www.theenergylabel.eu pér
informacion té detajuar rreth etiketés sé
energjisé.

Vetém pér MB-né

Kodi QR né etiketén e energjisé té€ dhéné me
pajisjen jep njé lidhje interneti tek
informacioni qé lidhet me performancén e
pajisjes. Ruajeni etiketén e energjisé pér
referencé sé bashku me manualin e
pérdorimit dhe té gjitha dokumentet e tjera gé
ofrohen me kété pajisje.
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9. INFORMACION PER INSTITUTET E TESTIMIT

Instalimi dhe pérgatitja e pajisjes pér ¢farédo
verifikimi t& EcoDesign duhet té jeté né
pérputhje me:

UK BS EN 62552
BE, Zvicér, Izrael EN 62552
Australi IEC 62552
Afriké e Jugut SANS 62552

10. SHQETESIME MJEDISORE

Ricikloni materialet me simbolin L/.\‘-)
Vendoseni paketimin né kutité pérkatése pér
ta ricikluar. Ndihmoni né mbrojtjen e mjedisit
dhe té shéndetit té njeriut duke ricikluar
mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe

16 SHQIP
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Kérkesat pér ventilimin, dimensionet e
zgavrés dhe hapésirat minimale té pasme
duhet té jené si¢ pércaktohet né kété “Manual
pérdorimi” te "Instalimi". Kontaktoni me
prodhuesin pér ¢do informacion tjetér té
métejshém, duke pérfshiré planet e ngarkimit.

elektronike. Mos i hidhni pajisjet e shénuara

me simbolin E me mbeturinat shtépiake.
Kthejeni produktin né gendrén tuaj lokale té
riciklimit ose kontaktoni zyrén tuaj komunale..
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1. A SIGURNOSNE INFORMACIJE

Prije ugradnje i uporabe ure-
daja pazljivo procitajte prilo-
Zene upute. Proizvodac nije
odgovoran za bilo kakve oz-
ljiede ili oStecenje koji su re-
zultat neispravne ugradnje ili
uporabe. Upute uvijek drzite
na sigurnom i pristupacnom
mjestu za buducéu uporabu.

1.1 Sigurnost djece i
osjetljivih osoba

» Ovaj uredaj mogu Koristiti
djeca u dobi od 8 godina i
starija te osobe smanjenih
tjelesnih, osjetilnih ili men-
talnih mogucnosti ili osobe
koje ne raspolazu isku-
stvom ili znanjem ako su
pod nadzorom osobe odgo-
vorne za njihovu sigurnost i
rade po uputama koje se
odnose na sigurno koriste-
nje uredaja te razumiju uk-
ljuene opasnosti. Djeci u
dobi od 3 do 8 godina i oso-
bama s vrlo velikim i sloze-

nim invaliditetom dopuste-
no je puniti i prazniti uredaj
pod uvjetom da su dobili
odgovarajuce upute. Djecu
mladu od 3 godine treba dr-
zati podalje od uredaja,
osim ako su pod stalnim
nadzorom.

Djeca bi trebala biti pod
nadzorom kako bi se osigu-
ralo da se ne igraju s ure-
dajem.

Bez nadzora djeca ne smiju
obavljati ¢iScenje uredaja i
korisniCko odrzavanje.
Ambalazu drzite podalje od
djece i zbrinite je na odgo-
varajuci nacin.

1.2 Op¢a sigurnost

Ovaj uredaj namijenjen je
isklju€ivo za spremanje na-
mirnica i napitaka.

Ovaj je uredaj namijenjen
za uporabu u kuéanstvu i
ostalim smjestajnim jedini-

HRVATSKI 17



cama u zatvorenom prosto-
ru.
Ovaj uredaj moze se kori-
stiti u uredima, hotelskim
sobama, sobama za goste
s doruckom, seoskim kuca-
ma za goste i drugim sli¢-
nim smjestajem u kojima
takva uporaba ne prelazi
(prosje€nu) razinu uporabe
u domacinstvu.
Da biste izbjegli zagadiva-
nje hrane, pridrzavajte se
sljedecih uputa:
— ne drzite vrata otvorena
tijekom duzeg razdoblja
— redovito Cistite povrsine
koje mogu doéi u dodir s
hranom i biti dostupne
sustavima odvodnje;
— sirovo meso i ribu pohra-
nite u prikladne posude
u hladnjaku da ne budu
u kontaktu s drugom
hranom ili da ne kapaju
po drugoj hrani.
UPOZORENJE: Ventilacij-
ski otvori na kuéistu uredaja
ili ugradbenom elementu ne
smiju biti blokirani.
UPOZORENJE: Ne Koristi-
te mehaniCke uredaje ili bilo
koja sredstva za ubrzava-
nje postupka odmrzavanja,
osim onih koje preporuca
proizvodac.
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UPOZORENUJE: Ne oste-
Cujte sklop rashladnog
sredstva.

UPOZORENUJE: Ne koristi-
te elektricne uredaje unutar
odjeljka za ¢uvanje hrane
uredaja, osim ako nisu vr-
ste koje je preporucio proiz-
vodac.

Za CiSc¢enje uredaja nemoj-
te koristiti rasprsivac vode i
paru.

Ocistite uredaj vlaznom
mekom krpom. Koristite sa-
mo neutralne deterdzente.
Nikada ne koristite abraziv-
na sredstva, abrazivne spu-
zvice za ribanje, otapala ili
metalne predmete.

Kad je uredaj duze vrijeme
prazan, iskljucite ga, od-
mrznite, oCistite, osusite i
ostavite otvorena vrata da
sprijeCite razvoj plijesni
unutar uredaja.

Ne Cuvajte eksplozivne tva-
ri poput limenki aerosola sa
zapaljivim punjenjem u
ovom uredaju.

Ako je kabel napajanja
oStecen, mora ga zamijeniti
proizvodac, ovlasteni ser-
visni centar ili slicne kvalifi-
cirane osobe kako bi se iz-
bjegla opasnost.



2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Instalacija

/\ UPOZORENJE!

Samo kvalificirana osoba smije instalirati
ovaj uredaj.

Odstranite svu ambalazu.

Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
uredaj.

Zbog sigurnosti, ne koristite uredaj prije
postavljanja u ugradbeni ormaric.
Slijedite posebne upute za postavljanje
uredaja i promjenu smjera otvaranja vrata
koje su dostupne na nasem web mjestu.
Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite
pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite
zastitne rukavice i zatvorenu obucu.
Provjerite moze li zrak kruziti oko uredaja.
Pri prvom postavljanju ili nakon okretanja
vrata, pricekajte najmanje 4 sata prije
spajanja uredaja na napajanje. To
omogucuje povratak ulja natrag u
kompresor.

Prije provodenja bilo kakvih radnji na
uredaju (npr. okretanja vrata), osdpojite
utika¢ od uti¢nice.

Uredaj ne postavljajte u blizini radijatora,
Stednjaka, pecnica ili plo¢a za kuhanje,
osim ako nije drugacije navedeno u
uputama za postavljanje.

Ne izlazite uredaj kisi.

Uredaj nemojte instalirati na mjestima s
izravnom suncevom svjetlosti.

Uredaj nemojte instalirati na prevlaznim ili
prehladnim mjestima.

Prilikom pomicanja uredaja, podignite ga
za prednji rub kako bi se izbjeglo grebanje
poda.

Zastitite pod od ogrebotina prilikom
okretanja vrata uredaja.

Uredaj sadrzi vrecicu susila. Ovo nije
igracka. Ovo nije hrana. Odmah ga bacite.

2.2 Elektriéni prikljuc¢ak

/\ UPOZORENJE!
Rizik od pozara i strujnog udara.

/N UPOZORENJE!

Prilikom postavljanja uredaja, pripazite da
se strujni kabel ne prignjedi ili osteti.

/N UPOZORENJE!

Nemojte upotrebljavati adaptere s viSe
utikaca i produzne kabele.

/\ OPREZ!

Sve elektricne zahvate potrebne za insta-
liranje ovog uredaja trebao bi izvrsiti kvali-
ficirani elektricar.

* Provjerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektri¢nim
vrijednostima mreznog napajanja.

« Uredaj mora biti uzemljen.

« Uvijek upotrebljavajte ispravno postavljenu
izoliranu uti€nicu.

» Ako va$a kucna elektri¢na uti¢nica nije
uzemljena, spojite uredaj na odvojeno
uzemljenje u skladu s vazec¢im propisima,
pri Cemu savjet potrazite od kvalificiranog
elektricara.

« Pripazite da ne ostetite elektricne dijelove
(npr. strujni utika¢, mrezni kabel,
kompresor). Kontaktirajte ovlasteni
servisni centar ili elektriCara za promjenu
elektri¢nih dijelova.

» Strujni kabel mora biti ispod razine
strujnog utikaca.

* Priklju¢ite mrezni utika¢ u mreznu uti¢nicu
samo na kraju postavljanja. Provjerite
postoji li pristup mreznom utikacu nakon
postavljanja.

* Ne iskljuCujte uredaj povlacenjem za
mrezni kabel. Uvijek povucite za mrezni
utikac.

* Uredaj je opremljen mreznim utikacem od
13 A. Ako je potrebno zamijeniti osigurac
mreznog utika¢a, upotrijebite samo
osigura¢ ASTA (BS 1362) od 13 A (samo
UK i Irska).

2.3 Primjena

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, opeklina, strujnog
udara ili pozara.

& Uredaj sadrzi zapaljivi plin, izobutan
(R600a), prirodni plin s visokom razinom eko-
loske kompatibilnosti. Pazite da ne izazovete
ostecenje u rashladnom sustavu koji sadrzi
izobutan.
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Ne mijenjajte specifikacije uredaja.
Svaka upotreba ugradbenog proizvoda
kao samostojeceg strogo je zabranjena.
Ovaj je uredaj namijenjen uporabi na
sobnoj temperaturi u rasponu od 10°C do
38°C. Navedeni temperaturni raspon jamdi
ispravan rad uredaja.

Ne stavljajte elektricne uredaje (npr.
aparate za pripremu sladoleda) u uredaj
osim ako proizvodac nije naznacio da su
prikladni za to.

Ukoliko se osteti sklop rashladnog
sredstva, pripazite da u prostoriji nema
plamena ni izvora zapaljenja. Prozracite
prostoriju.

Ne dopustite da vruéi predmeti dodiruju
plasti¢ne dijelove uredaja.

Ne stavljajte bezalkoholna pi¢a u odjeljak
zamrzivaca. Ovo ¢e stvoriti pritisak u boci/
limenci pica.

Ne Cuvajte zapaljivi plin ni tekucinu u
uredaju.

Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre
predmete sa zapaljivim proizvodima u
uredaj, blizu uredaja ili na uredaj.

Ne dirajte kompresor ni kondenzator.
Vruéi su.

Ne uklanjajte ni ne dirajte predmete u
odjeljku zamrzivac¢a ako su vam ruke
vlazne ili mokre.

Ne zamrzavajte ponovno odmrznutu
hranu.

Slijedite upute za pohranu na pakiranju
zamrznute hrane.

Prije stavljanja hrane u odjeljak
zamrzivaca omotajte je s bilo kojim
materijalom koji moze doéi u dodir s
hranom.

Ne dopustajte da namirnice dodu u
kontakt s unutrasnjim stjenkama odjeljaka
uredaja.

2.4 Unutarnje osvjetljenje

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od elektricnog udara.

Ovaj proizvod sadrzi jedan ili viSe izvora
svjetlosti klase energetske ucinkovitosti F.
Sto se ti¢e zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih Zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove zarulje namijenjene
su da izdrze ekstremne fizicke uvjete u
kuéanskim uredajima, poput temperature,
vibracija, vlage ili su namijenjene
signaliziranju informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge
primjene i nisu pogodne za osvjetljenje u
kuéanstvu.
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2.5 Odrzavanje i €iS¢enje
/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili oSte¢enja uredaja.

« Prije zahvata odrzavanja, iskljucite uredaj i
iskopCajte utikac iz utiCnice za napajanje.

« Ovaj uredaj sadrzi ugljikovodike u
rashladnoj jedinici. Samo kvalificirana
osoba moze odrzavati i ponovno puniti
jedinicu.

* Redovito provjeravajte da na proizvodu
nema znakova kvarenja koji ga mogu
uciniti neprikladnim za kontakt s hranom,
poput pukotina, mjehuri¢a, delaminacije,
skupljanja, ljepljivosti, korozije ili drugih
vidljivih promjena u teksturi ili izgledu.
Slijedite upute za CiS¢enje i njegu kako
biste sprijecili propadanje.

2.6 Servis

« Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru. Koristite
samo originalne rezervne dijelove.

¢ Imajte na umu da samostalni ili
neprofesionalni popravak moze imati
sigurnosne posljedice i moze ponistiti
jamstvo.

« Sljedeci rezervni dijelovi su dostupni
najmanje 7 godina nakon ukidanja
modela: termostati, senzori temperature,
tiskane plocice, izvori svjetla, ru¢ke na
vratima, Sarke vrata, ladice i koSare. Brtve
na vratima dostupne su najmanje 10
godina nakon ukidanja modela. Trajanje u
vasoj zemlji moze biti dulje. Za viSe
informacija posjetite nasu internetsku
stranicu.

* Imajte na umu da su neki od tih rezervnih
dijelova dostupni samo profesionalnim
serviserima i da nisu svi rezervni dijelovi
relevantni za sve modele.

2.7 Odlaganje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili gusenja.

« Uredaj iskljucite iz elektricne mreze.

* Prerezite elektri¢ni kabel i bacite ga.

« Skinite vrata kako biste sprijecili da se
djeca i kuéni ljubimci zatvore u ureda.

« Sustav hladenja i izolacijski materijali ovog
uredaja nisu Stetni za ozon.

» lzolacijska pjena sadrzi zapaljive plinove.
Za informacije o pravilnom odlaganju
uredaja kontaktirajte komunalnu sluzbu.



* Nemojte prouzrociti oStecenje dijelova
jedinice hladenja u blizini izmjenjivaa
topline.

3. UPRAVLJACKA PLOCA

=

Gumb odjeljka hladnjaka /
Gumb UKLJUCENO/ISKLJUCENO

Indikatori temperature hladnjaka

Gumb odjeljka zamrzivaca
Extra Freeze tipka

Extra Freeze indikator
Indikatori temperature zamrzivaca

BN
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3.1 UKLJUCIVANJE/
ISKLJUCIVANJE

Ukljucivanje

1. Ukljucite utika€ u zidnu uti¢nicu.

2. Pritisnite i drzite gumb uredaja
UKLJUCENO/ISKLJUCENO.

Indikatori temperature pokazuju postavljenu
zadanu temperaturu.

Iskljucivanje

1. Pritisnite i drzite gumb uredaja
UKLJUCENO/ISKLJUCENO. Indikatori
temperature se iskljucuju.

2. Iskopcajte utikac iz uti¢nice.
3.2 Podesavanje temperature

@ Nije moguce postaviti temperaturu kad
je Extra Freeze funkcija uklju¢ena.

Postavite temperaturu uredaja pritiskom na
gumb odjeljka hladnjaka ili gumb odjeljka za-
mrzivaca.

Indikatori temperature pokazuju razinu po-
stavljene temperature.

Raspon temperature moze varirati od 2°C do
8°C (preporuceno 4°C).

(® Postavljena temperatura bit ¢e postignu-
ta u roku od 24 h.

Nakon prekida napajanja uredaj vraéa po-
stavljene temperature.

3.3 Funkcija Extra Freeze

Funkcija Extra Freeze se koristi za pred-za-
mrzavanje i brzo zamrzavanje u nizu u pretin-
cu za zamrzavanje. Ova funkcija ubrzava za-
mrzavanje svjeze hrane i ve¢ pohranjenje
prehrambene proizvode §titi od zagrijavanja.

® za zamrzavanje svjezih namirnica uklju-
cite funkciju Extra Freeze najmanje 24 h
prije stavljanja namirnica.

Za ukljucivanje funkcije Extra Freeze pritisnite
i drzite pritisnut gumb odjeljka zamrzivaca.
Ukljucit ¢e se lampica Extra Freeze indikato-
ra.

® Ova funkcija prestaje nakon maksimalno
52 h.

Funkciju mozete iskljuciti pritiskom na gumb .
Indikator Extra Freeze se iskljucuje.

3.4 Alarm kod visoke temperature

Kada se temperatura u odjeljku zamrzivaca
poveca, prvi i treci indikatori temperature za-
mrzivaca bljeskaju a zvuk je uklju¢en

Za deaktiviranje alarma na 1 h, pritisnite bilo
koju tipku. Zvuk se iskljuCuje. Prvi i treéi indi-
katori temperature zamrzivaca stalno svijetli 5
sek prije ponovnog oznacavanja temperature
zamrzivaca.

Nakon 1 h alarm se ponovno pokrece sve
dok se ne povrate normalni uvijeti.

Ako ne pritisnete nijedan gumb, zvuk se is-
klju€uje nakon 1 h.

3.5 Alarm vrata otvorena

Ako vrata hladnjaka ostanu otvorena otprilike
5 min, svi LED indikatori bljeskaju i zvuk se
ukljuéuje.

Ako vrata zamrzivaca ostanu otvorena otprili-
ke 80 sek, svi LED indikatori bljeskaju i zvuk
se ukljucuje.
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Pritisnite bilo koju tipku za isklju¢ivanje zvuka.

Zvuk se iskljucuje nakon 1 h.

4. SVAKODNEVNA UPORABA

4.1 Postavljanje polica na vratima
Vodilice na vratima omogucuju prerasporedi-
vanje polica.

Za promjenu mjesta plice/posude na vratima:

1. Pomaknite policu/posudu u smjeru
strelica.

2. Postavite policu/posudu na mjesto i
pazljivo je umetnite u vodilicu.

4.2 Pomic¢ne police

Stijenke hladnjaka opremljene su vodilicama.
Mozete promijeniti polozaj polica.

@ Ne pomicite staklenu policu iznad ladice
za povrce kako biste osigurali ispravnu cir-
kulaciju zraka.

4.3 Skidanje staklenog poklopca
ladica

1. Otkljucajte bo€no hvatanje istodobno s
obje strane.

22 HRVATSKI

Alarm se iskljuuje nakon $§to zatvorite vrata.

2. Povucite nosac staklene police k sebi.

4.4 Ladica za povrcée

U donjem dijelu uredaja nalazi se posebna la-
dica prikladna za skladiStenje voca i povrca.
4.5 Uklanjanje ladica

Uklanjanje ladica iz odjeljka:

1. lzvucite ladicu do grani¢nika.

2. Kad dodete do kraja vodilice, lagano
podignite predniji dio ladice i izvadite je iz

uredaja.

® za vracanje ladice natrag u odjeljak, sli-
jedite gornje korake obrnutim redoslijedom.

(® Da biste kod nekih modela izvadili ladi-
cu, najprije morate izvaditi spremnik za bo-
ce.

4.6 Uklanjanje ExtraChill

Iznad ladice za povrce nalazi se ladica.
Za vadenje ladice:

1. lzvucite ladicu iz hladnjaka.



/

2. Podignite predniji dio ladice.

a0

3. Podignite i okrenite ladicu da biste je
izvukli iz uredaja.

4.7 MULTIFLOW

Odjeljak hladnjaka opremljen je MULTIFLOW
ventilatorom koji omogucuje brzo i u€inkovito
hladenje namirnica i odrzava ujednacenu
temperaturu u odjeljku.

Ventilator se automatski ukljucuje i radi samo
kada su vrata zatvorena.

® Nemojte blokirati otvore za zrak.

gl I -
o U [ m
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® Ne uklanjajte MULTIFLOW ploc¢u. Upute

T )
za CiS¢enje potrazite u poglavlju "Odrzava-

nje i Ciséenje".

4.8 Zamrzavanje svjeze hrane

Koristite odjeljak zamrzavaca za zamrzavanje
svjeze hrane i dugotrajno skladiStenje smrz-
nute i duboko zamrznute hrane.

Za zamrzavanje svjeze hrane aktivirajte funk-
ciju Extra Freeze najmanje 24 h sati prije
stavljanja hrane u odjeljak zamrzivaca.

Spremite svjeze namirnice ravnomjerno ra-
sporedene u prvi odjeljak ili gornju ladicu.

Ne prekoracujte maksimalnu koli¢inu hrane
koja se moze zamrznuti bez dodavanja druge
svjeze hrane u 24 h (pogledajte nazivnu plo-
cicu).

Kad je postupak zamrzavanja zavrSen, uredaj
se automatski vraé¢a na prethodnu postavku
temperature (pogledajte "funkcija Extra Free-
ze").

Za viSe informacija pogledajte "Savjeti za za-
mrzavanje".

4.9 Skladistenje zamrznute hrane

Prilikom prvog aktiviranja uredaja ili nakon
duzeg razdoblja nekoristenja, ukljucite Extra
Freeze funkciju najmanje 3 h prije stavljanja
proizvoda u odjeljak za zamrzavanije.

Za spremanije velikih koli¢ina hrane, izvadite
ladice i stavite namirnice izravno na police,
najmanje 15 mm dalje od vrata.

/\ OPREZ!
Ako je napajanje isklju¢eno dulje od vri-
jednosti prikazane na nazivnoj plocici u
odjeljku "vrijeme odgovora", odmrznute
namirnice morate odmah konzumirati. Po-
gledajte "Alarm kod visoke temperature".
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5. SAVJETI | PREPORUKE

5.1 Savjeti za usStedu energije

« Zamrzivac: Originalna konfiguracija
osigurava najucinkovitije koristenje
energije.

» Hladnjak: Konfiguracija s ladicama u
donjem dijelu uredaja, i ravhomjerno
rasporedenim policama osiguravaju
najefikasniju potrosnju energije. Polozaj
ladica na vratima ne utjeCe na potro$nju
energije.

* Nemojte Cesto otvarati vrata ili ih ostavljati
otvorena duze no $to je potrebno.

» Zamrzivac: Sto je hladnija postavka
temperature, to je vec¢a potros$nja energije.

» Hladnjak: Ne postavljajte previsoku
temperaturu osim ako to zahtijevaju
karakteristike hrane.

* Ako je temperatura okoline visoka i
kontrola temperature postavljena na nisku
temperaturu, a uredaj je potpuno
napunjen, kompresor moze raditi
neprekidno, uzrokujuéi formiranje inja ili
leda na isparivacu. U tom slu¢aju podesite
kontrolu temperature na viSu temperaturu
kako bi se omogucilo automatsko
odmrzavanje.

* Ne prekrivajte ventilacijske reSetke ili rupe.

+ Osigurajte da prehrambeni proizvodi
unutar uredaja omogucuju cirkulaciju
zraka kroz otvore u straznjoj unutrasnjosti
uredaja.

5.2 Savjeti za zamrzavanje

* Ne zamrzavajte boce ili limenke s
tekuc¢inom, posebno pi¢a koja sadrze
ugljicni dioksid. Tijekom zamrzavanja
mogu eksplodirati.

* Ne stavljajte vru¢u hranu u zamrzivac.

* Ne stavljajte svjezu, nezamrznutu hranu
neposredno pored ve¢ zamrznute hrane.

* Neposredno nakon vadenja iz zamrzivaca
ne jedite kockice leda, vodeni led ili ledene
lizalice kako biste izbjegli ozebline.

» Odmrznutu hranu nemojte ponovno
zamrzavati.

5.3 Savjeti za skladistenje
zamrznute hrane
» Odjeljak hladnjaka je oznacen s

| x exza )

* Pri odredivanju odgovarajuée temperature
koja osigurava oCuvanje smrznutih
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prehrambenih proizvoda temperatura je
manja ili jednaka -18°C.

» ViSa postavka temperature unutar uredaja
moze dovesti do kraceg roka trajanja.

» Cijeli odjeljak zamrzivaca pogodan je za
skladistenje smrznutih prehrambenih
proizvoda.

« Ostavite dovoljno prostora oko hrane kako
bi se omogucilo slobodno cirkuliranje
zraka.

5.4 Rok trajanja za odjeljak
zamrzivaca

Rok traja-
Vrsta jela nja (mjese-
ci)
Kruh 3
Voce (izuzev citrusa) 6-12
Povrce 8-10
Ostaci hrane bez mesa 1-2
Mlije¢na hrana:
Maslac 6-9
Meki sir (npr. mozzarella) 3-4

Tvrdi sir (npr. parmezan, cheddar) 6

Plodovi mora:

Masna riba (npr. losos, skusa) 2-3
Nemasna riba (npr. bakalar, ive- 4-6
rak)

Skampi 12
Ociscenje Skoljke i dagnje 3-4
Kuhana riba 1-2
Meso:

Perad 9-12
Govedina 6-12
Svinjetina 4-6
Janjetina 6-9
Kobasice 1-2
Sunka 1-2
Ostaci hrane s mesom 2-3




5.5 Savjeti za hladenje hrane

@ Odjeljak za svjezu hranu oznacen je sa

» Dobra postavka temperature koja
osigurava ocuvanje svjeze hrane je
temperatura manja ili jednaka +4 °C.

» Uvijek koristite zatvorene posude za
tekucine i hranu kako biste izbjegli mirise
ili neugodne mirise u odjeljku.

» Da biste izbjegli unakrsnu kontaminaciju
kuhane i sirove hrane, prekrijte kuhanu
hranu i odvojite je od sirove.

6. ODRZAVANJE | CISCENJE

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim upu-
tama.

6.1 Ciséenje unutrasnjosti
Prije prve uporabe ocistite unutradnjost i sav

pribor toplom vodom i neutralnim sapunom, a
zatim osusite.

/\ OPREZ!

Dodatna oprema i dijelovi uredaja nisu
prikladni za pranje u perilici posuda.

/\ OPREZ!
Ocistite upravljacku plo¢u vlaznom
krpom. Ne koristite nikakave deterdzente.
Obrisite upravljacku plocu mekom krpom.

6.2 Redovito CiSéenje
Redovito Cistite opremu:

» Ocistite unutrasnjost i pribor mlakom
vodom i neutralnim sapunom. Isperite ih i
posusite.

» Redovito briSite brtve na vratima.

6.3 Odmrzavanje hladnjaka

Odmrzavanje odjeljka hladnjaka je automat-
sko. Voda koja se kondenzira te€e u posudu
na kompresoru i hlapi. Posuda se ne moze
skinuti.

6.4 Odmrzavanje zamrzivaca

U odjeljku zamrziva¢a nema leda. Tijekom ra-
da uredaja nema nakupljanja leda na unutar-
njim stjenkama niti na hrani.

* Meso zamotajte u odgovaraju¢u ambalazu
i stavite na staklenu policu iznad ladice za
povrce.

* Odmrznite namirnice u hladnjaku.

* Ne stavljajte vruéu hranu unutar uredaja.

« QOcistite voce i povrce i stavite ih u
namjensku ladicu (ladicu za povrée).

* Ne drzite egzoti¢no voée u hladnjaku.

* Ne drzite povrce poput rajcica, krumpira,
luka i ¢eSnjaka u hladnjaku.

« Zatvorite boce prije nego $to ih stavite u
hladnjak.

6.5 Uklanjanje CustomFlex
plasti¢nih vodilica

1. Uklanjanje svih spremnika, kutija i kop€i s
vrata.

2. Uklonite gornji rukohvat i podignite ga iz
sredista.

1
=

3. Kako biste ih uklonili, ostale vodilice
pomaknite prema gore (one €ine jedan
dio).

Postavite svu opremu vrata obrnutim redosli-

jedom.

6.6 Razdoblje nekoriStenja

Ako uredaj necete koristiti dulje vrijeme podu-
zmite sljede¢e mjere opreza:

1. Iskopc€ajte uredaj iz napajanja.

2. Izvadite svu hranu.
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3. Ocistite ureda;j i sav pribor.

4. Ostavite vrata otvorena kako biste
sprijecili stvaranje neugodnih mirisa.

7. RIESAVANJE PROBLEMA

/N UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim upu-

tama.

7.1 Sto uéiniti ako...

Problem

Mogucéi uzrok

RjesSenje

Uredaj ne radi.

Uredaj je iskljucen.

Ukljucite uredaj.

Utika¢ nije spojen na uti¢nicu
za elektricnu mrezu.

Ispravno prikljucite utika€ u utic-
nicu elektricne mreze.

U mreznoj uti¢nici nema napo-
na.

Na uti¢nicu prikljucite drugi
elektricni aparat. Obratite se
kvalificiranom elektricaru.

Uredaj je bucan.

Uredaj nije pravilno niveliran.

Provijerite stoji li uredaj stabilno.

Uklju€en je zvugni ili vizualni
alarm.

Uredaj je nedavno ukljuéen.

Pogledajte odjeljke ,Alarm kod
visoke temperature” ili ,Alarm
vrata otvorena”.

Temperatura u uredaju je viso-
ka.

Pogledajte odjeljke ,Alarm kod
visoke temperature” ili ,Alarm
vrata otvorena”.

Vrata su ostavljena otvorena.

Zatvorite vrata.

Kompresor neprestano radi.

Temperatura nije ispravno po-
stavljena.

Pogledajte poglavlje ,Upravljac-
ka ploca”.

Istovremeno je umetnuto previ-
Se hrane.

Pri¢ekajte nekoliko sati, a zatim
ponovno provjerite temperatu-
ru.

Temperatura prostorije je previ-
soka.

Pogledajte poglavlje ,Instalaci-
ja.

Hrana stavljena u uredaj je
pretopla.

Prije pohranjivanja ostavite da
se hrana ohladi na sobnu tem-
peraturu.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite
vrata”.

Uklju€ena je funkcija Extra
Freeze.

Pogledajte odjeljak "Extra Free-
ze funkcija".

Kompresor se ne pokreée ne-
posredno nakon pritiska "Extra
Freeze", ili nakon promjene
temperature.

Kompresor se ukljuuje nakon
nekog vremena.

To je normalno, nije doslo do
pogreske.

Vrata nisu pravilno postavljena
ili se sudaraju s ventilacijskom
reSetkom.

Uredaj nije dobro niveliran.

Pogledajte upute za postavlja-
nje.
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Problem

Moguci uzrok

RjesSenje

Vrata se ne otvaraju lagano.

Pokusali ste ponovno otvoriti
vrata odmah nakon zatvaranja.

Prije zatvaranja i ponovnog ot-
varanja vrata pric¢ekajte nekoli-
ko sekundi.

Svjetiljka ne radi.

Svijetilika je u stanju pripravno-
sti.

Zatvorite i otvorite vrata.

Svijetilika nije ispravna.

Kontaktirajte ovlasteni servisni
centar.

Ima previse inja i leda.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite
vrata”.

Brtva je deformirana ili prijava.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite
vrata”.

Hrana nije pravilno umotana.

Pravilno umotajte hranu.

Temperatura nije ispravno po-
stavljena.

Pogledajte poglavlje ,Upravljac-
ka plo¢a”.

Uredaj je potpuno napunjen i
postavljen na najnizu tempera-
turu.

Postavite viSu temperaturu. Po-
gledajte poglavlje ,Upravljacka
plo¢a”.

Temperatura postavljena na
uredaju je preniska, a okolna
temperatura previsoka.

Postavite viSu temperaturu. Po-
gledajte poglavlje ,Upravljacka
plo¢a”.

Na straznjoj ploci hladnjaka te-
Ce voda.

Za vrijeme automatskog proce-
sa odmrzavanja inje se otapa
na straznjoj ploci.

To je ispravno.

U unutra$njosti hladnjaka ima
previSe kondenzirane vode.

Vrata su se pre€esto otvarala.

Vrata otvarajte samo kad je po-
trebno.

Vrata nisu bila potpuno zatvore-
na.

Uvjerite se da su vrata potpuno
zatvorena.

Pohranjena hrana nije bila
umotana.

Hranu umotajte u odgovarajucu
ambalazu prije nego sto je po-
hranite u uredaj.

To je normalno da se tijekom
lieta i jeseni moze stvoriti vise
kondenzacije zbog povecane
vlaznosti zraka i hrane. Hlad-
njak ne stvara vlagu. Nakon tog
razdoblja vlaga u hladnjaku se
sama smanjuje.

Tijekom ljeta i jeseni, postavite
visu temperaturu u hladnjak
(oko 6-7 °C).

Na staklenim policama ima kap-
ljica vode.

U hladnjaku je previse viage.

Staklene police obrisSite krpom
kako biste uklonili kapljice vo-
de.

Voda te¢e na pod.

Otvor za otopljenu vodu nije
spojen na pliticu za isparavanje
iznad kompresora.

Pri¢vrstite otvor za otopljenu
vodu na pliticu za isparavanije.

Nije moguce postaviti tempera-
turu.

Uklju€ena je Extra Freeze funk-
cija .

Ruéno iskljucite Extra Freeze

funkciju ili pricekajte dok se au-
tomatski ne iskljuci. Pogledajte
odjeljak "Extra Freeze funkcija".

Temperatura u uredaju je preni-
ska/previsoka.

Temperatura nije postavljena
ispravno.

Postavite viSu/nizu temperatu-
ru.
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Problem

Moguci uzrok

RjesSenje

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte poglavlje "Zatvorite
vrata".

Hrana je prevruca.

Pustite da se namirnice ohlade
prije spremanja.

Istodobno se sprema previse

hrane.

Istodobno stavljajte manje na-
mirnica.

Vrata su se Cesto otvarala.

Vrata otvarajte samo kad je po-
trebno.

Ukljuéena je funkcija Extra

Freeze.

Pogledajte odjeljak "funkcija
Extra Freeze".

U uredaju nema strujanja hlad-

nog zraka.

Osigurajte strujanja hladnog
zraka u uredaju. Pogledajte po-
glavlje "Savijeti i preporuke”.

Peti indikator temperature tre-
peri.

Problem u komunikaciji.

Kontaktirajte ovlasteni servisni
centar. Rashladni sustav ¢e na-
staviti odrzavati namirnice hlad-
nima, no nece biti moguce pod-
eSavanje temperature.

Prvi ili drugi indikator tempera-
ture treperi.

Problem senzora temperature.

Kontaktirajte ovlasteni servisni
centar. Rashladni sustav ¢e na-
staviti odrzavati namirnice hlad-
nima, no nece biti moguce pod-
eSavanje temperature.

@ Ako se problem ne otkloni, obratite se
ovlastenom servisnom centru.

7.2 Zamjena zarulje

Za zamjenu zarulje kontaktirajte ovlasteni
servisni centar.

8. TEHNICKI PODACI

Tehnicki podaci nalaze se na energetskoj na-
liepnici i na natpisnoj plo€ici uredaja, koja se
moze nalaziti na uredaju ili unutar njega.

Samo za Svicarsku

Napon: 220 — 240 V
Frekvencija: 50 Hz

Samo za EU

QR kod na energetskoj naljepnici isporucenoj
s uredajem pruza internetsku poveznicu do
podataka koji se odnose na performanse ure-
daja u EU EPREL bazi podataka. Energetsku
naljepnicu Cuvajte za referencu zajedno s ko-
risni¢kim priru¢nikom i svim ostalim doku-
mentima koji se isporu€uju s ovim uredajem.
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7.3 Zatvorite vrata
1. Odistite brtve na vratima.

2. ZapodeSavanje vrata pogledajte upute
za postavljanje.

3. Za zamjenu neispravnih brtvi na vratima
obratite se ovlastenom servisu.

Iste informacije poput naziva modela i broja
proizvoda, koje se nalaze na natpisnoj plocici
uredaja, moguce je pronaci i u EPREL-u po-
mocu poveznice htips.//eprel.ec.europa.eu.
Za detaljne informacije o energetskoj naljep-
nici pogledajte poveznicu
www.theenergylabel.eu.

Samo za UK

QR kod na energetskoj naljepnici isporu¢enoj
s uredajem pruza internetsku poveznicu do
podataka koji se odnose na performanse ure-
daja. Energetsku naljepnicu Cuvajte za refe-
rencu zajedno s korisni¢kim priru¢nikom i
svim ostalim dokumentima koji se isporucuju
s ovim uredajem.



9. INFORMACIJE ZA ISPITNE USTANOVE

Postavljanje i priprema uredaja za provjeru
uskladenosti sa zahtjevima za ekolo$ki dizajn
moraju biti u skladu s:

UK BS EN 62552
EU, Svicarska, Izrael EN 62552
Australija IEC 62552
Juznoafricka Republika SANS 62552

10. BRIGA O OKOLISU

Reciklirajte materijale sa simbolom L/.\') Am-
balazu za recikliranje odlozite u odgovarajuce
spremnike. Pomozite u zastiti okolisa i ljud-
skog zdravlja recikliranjem otpada od elektri¢-
nih i elektronickih uredaja. Ne odlazite ureda-

UAE UAE.S 5010-3:2022

GCC SAS0-2892_2018

Zahtjevi ventilacije, dimenzije otvora i mini-
malne udaljenosti sa straznje strane moraju
biti kako je navedeno u "Instalacija" ovog ko-
risnickog priru¢nika. Za sve dodatne informa-
cije, uklju€ujuéi planove utovara, obratite se
proizvodacu.

je oznacene simbolom 9 s ku¢anskim otpa-
dom. Vratite proizvod u lokalni pogon za reci-
klazu ili kontaktirajte nadlezni ured za otpad i
recikliranje.
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1. A\ BEZPECNOSTNI INFORMACE

Tento navod si peclivé pre-
Ctéte jesté pred instalaci spo-
tfebiCe a jeho prvnim pouZzi-
tim. Vyrobce nenese odpo-
védnost za zadny uraz ani
Skodu v dusledku nespravné
instalace nebo pouziti. Navod
k pouziti vzdy uchovavejte na
bezpecném a pfFistupném mi-
sté pro jeho budouci pouziti.

1.1 Bezpec€nost déti a
postizenych osob

» Tento spotrebi¢ smi pouzi-
vat déti starSi osmi let nebo
osoby se snizenymi fyzic-
kymi, smyslovymi nebo du-
Sevnimi schopnostmi nebo
osoby bez patficnych zku-
Senosti a znalosti, pouze
pokud tak €ini pod dozorem
nebo obdrzeli instrukce ty-
kajici se bezpecného pro-
vozu spotfebic¢e, a pokud
rozumi rizikim spojenym
s provozem spotrebice. Dé-
ti ve véku od tfi do osmi let
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a osoby s velmi rozsahlym
a tézkym zdravotnim posti-
zenim mohou tento spotre-
bi€ plInit a vyprazdnovat,
pokud byly nalezité pouce-
ny. Déti mladsi tfi let bez
stalého dozoru drzte z do-
sahu spotrebice.

Zabrante détem, aby si hra-
ly se spotrebiCem .

Cisténi a uzivatelskou
udrzbu spotrebie by ne-
mély provadét déti bez do-
Zoru.

VSechny obaly uschovejte
mimo dosah déti a fadné je
zlikvidujte.

1.2 VSeobecné
bezpecnostni informace

* Tento spotrebi€ je urcen

pouze k uchovavani potra-
vin a napoju.

» Tento spotrebic je urcen k

pouziti v béznému domaci-
mu pouziti.



» Tento spotrebic€ Ize pouZzi-
vat v kancelarich, hotelo-
vych pokojich, motelech,
agropenzionech a v podob-
nych ubytovacich zafize-
nich, kde vyuziti nepresa-
huje (prdmérnou) uroven
vyuziti v domacnosti.

Aby se zabranilo kontami-

naci potravin, fidte se na-

sledujicimi pokyny:

— neotevirejte dvefe na
delSi dobu;

— pravidelné Cistéte po-
vrchy, které mohou pfijit
do styku s potravinami a
pristupnymi vypoustéci-
mi systémy;

— syrové maso a ryby
uchovavejte v chladnic-
ce ve vhodnych nad-
obach, aby nepfisly na-
vzajem do styku nebo
nekapaly na jiné potravi-
ny.

VAROVANI: Ve skFini spo-

tfebiCe nebo ve vestavéné

konstrukci udrzujte vétraci
otvory volné prichodné.

VAROVANI: K urychleni

odmrazovani nepouzivejte

mechanické ani jiné po-
mocné prostredky, které
nejsou doporuceny vyrob-
cem.

VAROVANI: Neposkozuijte
chladici okruh.

VAROVANI: V oddilech
spotrebice pro ulozeni po-
travin nepouzivejte elektric-
ké pfistroje, pokud se nej-
edna o typ doporuceny vy-
robcem.

K Cisténi spotfebice nepou-
Zivejte proud vody ani paru.
Spotrebic Cistéte vihkym
mékkym hadrem. Pouzivej-
te pouze neutralni myci
prostfedky. Nepouzivejte
prostfedky s drsnymi ¢asti-
cemi, draténky, rozpouste-
dla nebo kovové predmeéty.
Pokud nechate spotrebic
prazdny na delSi dobu, vy-
pnéte jej, odmrazte, vyci-
stéte, vysuste a nechte
dvere oteviené, abyste za-
branili vzniku plisni ve spo-
trebici.

Ve spotrebici neuchovavej-
te vybusné smési, jako na-
pf. aerosolové spreje s hor-
lavym hnacim plynem.
Jestlize je poSkozeny napa-
jeci kabel, smi jej vyménit
pouze vyrobce, autorizova-
né servisni stfedisko nebo
osoba s podobnou prislus-
nou kvalifikaci, aby se
predeslo rizikim.
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2. BEZPECNOSTNIi POKYNY

2.1 Instalace

/\ VAROVANI!

Tento spotfebi¢ smi instalovat jen kvalifi-
kovana osoba.

» Odstrante veskery obalovy material.

» PoSkozeny spotfebi¢ neinstalujte ani
nepouzivejte.

» Z dlvodu bezpecénosti spotiebic
nepouzivejte, dokud neni nainstalovan do
vestavné konstrukce.

» Postupujte podle samostatnych pokynu
pro instalaci spotrebi¢e a zménu sméru
otevirani dvefi, které jsou k dispozici na
nasich webovych strankach.

» Pfi pfemist'ovani spotrebice budte vzdy
opatrni, protoze je tézky. Vzdy pouzivejte
ochranné rukavice a uzavienou obuv.

+ Presvédcte se, ze vzduch miize okolo
spotrebice proudit.

» P¥i prvni instalaci nebo zméné sméru
otevirani dvefi pockejte alespon Ctyfi
hodiny, nez spotfebi€ pfipojite k napajeni.
To umozni oleji natéct zpét do
kompresoru.

» Pred kazdou ¢innosti na spotrebici (napf.
zména sméru otevirani dvefi) vytahnéte
zastréku ze sitové zasuvky.

» Neinstalujte spotfebi¢ v blizkosti topidel,
sporakd, trub ¢i varnych desek, pokud
neni v instalaénich pokynech uvedeno
jinak.

» Nevystavujte spotfebi¢ desti.

» Spotfebi¢ neinstalujte tam, kde bude
vystaven pfimému slune¢nimu svitu.

* Neinstalujte spotrebic v pfili§ vihkych ¢i
pfilis chladnych mistech.

» Pfi pfemistovani spotrebice jej
nadzdvihnéte za predni okraj, abyste
zabranili poskrabani podlahy.

* PFi zméné sméru otevirani dvefi
spotrebice chrarite podlahu pred
poskrabanim.

» Spotfebi¢ obsahuje sacek pohlcovace
vlhkosti. Nejde o hracku. Nejde o
pozivatinu. Okamzité zlikvidujte.

2.2 Pripojeni k elektrické siti

/\ VAROVANI!

Hrozi nebezpeci pozaru nebo Urazu elek-
trickym proudem.
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/\ VAROVANI!
PFi instalaci spotfebiCe se ujistéte, ze ne-
ni napajeci kapel nikde zachyceny &i po-
Skozeny.

/N VAROVAN;!

Nepouzivejte rozboCovaci zastréky ani
prodluzovaci kabely.

/\ POZOR!

Jakakoliv elektrikarska prace nutna k in-
stalaci spotiebiCe by méla byt provadéna
kvalifikovanym elektrikarem.

* Zkontrolujte, zda Udaje na typovém Stitku
souhlasi s parametry elektrické sité.

» Spotfebi¢ musi byt uzemnén.

« Vzdy pouzivejte spravné instalovanou
zasuvku s ochranou proti Urazu
elektrickym proudem.

» Pokud domaci elektricka zasuvka neni
uzemnéna, pripojte spotrebic k
samostatnému uzemnéni v souladu s
platnymi predpisy a poradte se s
kvalifikovanym elektrikafem.

* Dbejte na to, abyste neposkodili elektrické
soucasti (napf. sitové zastreky, sitovy
kabel, kompresor). Potfebujete-li vyménit
elektrické soucasti, obratte na
autorizované servisni stfedisko nebo
elektrikare.

» Napéajeci kabel musi zUstat pod Urovni
sitové zastrcky.

« Sitovou zastréku zapojte do sitové
zasuvky az na konci instalace spotfebice.
Po instalaci musi zlstat sitova zastr¢ka
nadale dostupna.

* Neodpojujte spotiebi¢ tazenim za sitovy
kabel. Vzdy tahejte za zastrcku.

« Spotrebic je vybaven sitovou zastrékou 13
A. Je-li nutné vyménit pojistku v sitové
zastréce, pouzijte vyhradné 13 A pojistku
ASTA (BS 1362) (pouze pro Velkou
Britanii a Irsko).

2.3 Pouzijte

/\ VAROVANI!

Hrozi nebezpedi zranéni, popaleni, Urazu
elektrickym proudem nebo pozaru.



& Spotrebi¢ obsahuje hoflavy plyn isobu-
tan (R600a) - zemni plyn, ktery je dobfe sna-
Sen zivotnim prostfedim. Dbejte na to, abyste
neposkodili chladici okruh obsahujici isobu-
tan.

* Neménte technické parametry spotrebice.

» Jakékoli pouziti vestavéného produktu
jako volné stojiciho je prisné zakazano.

+ Tento spotfebi€ je uren k pouziti pfi
okolni teploté od 10°C do 38°C. Uvedeny
teplotni rozsah zarucuje spravny provoz
spotrebice.

» Do spotfebice nevkladejte elektrické
pristroje (napf. vyrobniky zmrzliny), pokud
nejsou schvaleny vyrobcem.

» Pokud dojde k poSkozeni chladiciho
okruhu, ujistéte se, Ze v mistnosti nejsou
zadné plameny ani zdroje vzniceni.
Mistnost vyvétrejte.

+ Zabrarite kontaktu horkych predmétu
s plastovymi ¢astmi spotrebice.

* Do mraziciho oddilu nevkladejte
nealkoholické napoje. Vytvarely by tlak na
zasobnik na napoje.

» Ve spotfebici neskladujte hoflavé plyny a
kapaliny.

» Do spotfebice, do jeho blizkosti nebo na
spotrebi¢ neumistujte hoflavé predméty
nebo predméty nasaklé hoflavinami.

* Nedotykejte se kompresoru ani
kondenzatoru. Jsou horké.

» Predméty z mraziciho oddilu nevyndavejte
ani se jich nedotykejte, mate-li mokré ¢i
vlhké ruce.

* Rozmrazené potraviny znovu
nezmrazujte.

+ Dodrzujte skladovaci pokyny uvedené na
baleni mrazenych potravin.

+ Potraviny pfed vlozenim do mraziciho
oddilu zabalte do jakéhokoli vhodného
materialu pro kontakt s potravinami.

» Ukladejte potraviny tak, aby se nedotykaly
vnitfnich stén pfihradek spotfebice.

2.4 Vnitini osvétleni

/\ VAROVANI!
Nebezpeci Urazu elektrickym proudem.

» Vyrobek obsahuje jeden nebo vice
svételnych zdroju s tfidou energetické
ucinnosti F.

* Pro osvétleni uvnitf spotfebice a
samostatné prodavané nahradni dily pro
osvétleni plati: osvétleni je navrzeno, aby
vydrzelo extrémni fyzikalni podminky
v domacich spotfebicich, jako jsou teplota,

vibrace a vlhkost nebo je uréeno

k signalizaci informaci o provoznim stavu
spotiebi¢e. Neni ur¢eno k pouziti v jinych
spotrfebicich a neni vhodné k osvétleni
mistnosti v domacnosti.

2.5 Cisténi a udrzba
/N VAROVANiI!

Hrozi nebezpeci poranéni nebo poskoze-
ni spotrebice.

« Pred udrzbou spotfebi¢ vzdy vypnéte a
vytahnéte sitovou zastréku ze zasuvky.

» V chladici jednotce spotiebite jsou
obsazeny uhlovodiky. Udrzbu a doplnéni
jednotky smi provadét pouze kvalifikovana
osoba.

* Pravidelné kontrolujte, zda vyrobek
nevykazuje znamky zhorSeni stavu, které
by mohly znemoznit jeho kontakt s
potravinami, jako jsou praskliny, puchyre,
delaminace, smrsténi, lepivost, koroze
nebo jiné viditelné zmény textury nebo
vzhledu. Dodrzujte pokyny k cisténi a péci,
abyste zabranili zhor§eni stavu.

2.6 Servis

« Je-li nutna oprava spotrebice, obratte se
na autorizované servisni stfedisko.
Pouzivejte pouze originalni nahradni dily.

« Upozornujeme, ze opravy svépomoci a
neprofesionalni opravy mohou mit
bezpecnostni nasledky a mohou zneplatnit
zaruku.

* Nasledujici nahradni dily budou dostupné
minimalné 7 let od ukon&eni vyroby tohoto
modelu: termostaty, snimace teploty,
desky s tisténymi obvody, zdroje
osvetleni, dverni kliky, dverni zavésy,
nadobky a kose. Tésnéni dvefi budou
dostupna minimalné 10 let od ukonceni
vyroby tohoto modelu. Ve vasi zemi mlze
byt doba dostupnosti delSi. Dalsi
informace naleznete na nasich webovych
strankach.

* Upozornujeme, Ze nékteré z téchto
nahradnich dil(l jsou dostupné pouze
profesionalnim opravarim a ze ne
vSechny dily jsou vhodné pro vSechny
modely.

2.7 Likvidace

/\ VAROVANI!
Hrozi nebezpedi Urazu ¢i uduseni.

« Odpojte spotiebi€ od elektricke sité.
« QOdfiznéte a vyhodte sitovy kabel.
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» Odstrante dvere, abyste zabranili
uvéznéni déti a domacich zvifat ve
spotrebici.

+ Chladici okruh a izola¢ni materialy tohoto
spotrebi¢e neSkodi ozonové vrstvé.

3. OVLADACI PANEL

Tlacitko chladiciho oddilu /
Tlacgitko ZAP/VYP spotiebice

Ukazatele teploty chladnicky

Tlacitko mraziciho oddilu
Tlacitko Extra Freeze

Ukazatel Extra Freeze
Ukazatele teploty mraznicky

3.1 Zapnuti/vypnuti

Zapnuti

1. Zasunte zastr¢ku do zasuvky.

2. Stisknéte a podrzte tlaCitko ZAP/VYP
spotrebice.

Ukazatele teploty zobrazuji nastavenou vy-

chozi teplotu.

Vypnuti

1. Stisknéte a podrzte tlacitko ZAP/VYP
spotrebie. Ukazatele teploty zhasnou.

2. Odpojte zastrcku napajeciho kabelu ze
sitové zasuvky.
3.2 Regulace teploty

@ Kdyz je zapnuta funkce Extra Freeze,
nelze nastavit teplotu.

Nastavte teplotu spotiebice klepnutim na tla-
Citko chladiciho oddilu nebo na tla¢itko mrazi-
ciho oddilu.

Ukazatele teploty zobrazuji nastavenou uro-
ven teploty.

Teplotni rozsah se muze liSit od 2°C do 8°C
(doporuceno 4°C).
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* lzolaéni péna obsahuje hoflavé plyny. Pro
informace ohledné spravné likvidace
spotrebiCe se obratte na mistni Gfady.

» Neposkozuijte ¢ast chladici jednotky, ktera
se nachazi blizko vymeéniku tepla.

( Nastavené teploty bude dosazeno do 24
h.

Po vypadku napajeni spotfebi¢ obnovi na-
stavené teploty.

3.3 Funkce Extra Freeze

Funkce Extra Freeze se pouziva k predmra-
Zeni a naslednému rychlému zmrazeni v mra-
zicim oddile. Tato funkce urychluje zmrazo-
vani Cerstvych potravin a chrani jiz ulozené
potraviny pred ohratim.

(® Chcete-li zmrazit Gerstvé potraviny, za-
pnéte funkci Extra Freeze alespon 24 h
pred vlozenim potravin do spotrebice.

Funkci Extra Freeze zapnete stisknutim a
podrzenim tlacitka mraziciho oddilu. Rozsviti
se ukazatel Extra Freeze.

(® Tato funkce se vypne po maximalné 52
h.

Funkci vypnete stisknutim tlaitka mraziciho
oddilu. Ukazatel Extra Freeze zhasne.

3.4 Vystraha vysoké teploty

Kdyz dojde v mrazicim oddilu ke zvySeni te-
ploty, blika prvni a tfeti ukazatel teploty mra-
znicky a zni zvukova vystraha.

Vystrahu pro 1 h vypnete stisknutim libovol-
ného tlacitka. Zvukova signalizace se vypne.
Prvni a treti ukazatel teploty mraznicky sviti
nepretrzité po dobu 5 sek a poté opét signali-
zuji teplotu mraznicky.

Po 1 h se vystraha zopakuje, dokud se neob-
novi normalni podminky.

Pokud nestisknete zadné tlacitko, zvukova
vystraha se vypne zhruba po 1 h.

3.5 Vystraha otevienych dvirek

Pokud jsou dvere chladnicky oteviené po do-
bu zhruba 5 min, za¢nou blikat vSechny uka-
zatele a zazni zvukova signalizace.

Pokud jsou dvefe mraznicky oteviené po do-
bu zhruba 80 sek, za¢nou blikat vSechny uka-
zatele a zazni zvukova signalizace.



Zvukovou vystrahu vypnete stisknutim libo-
volného tlacitka. Zvukova signalizace se vy-
pne po 1 h.

4. DENNi POUZiVANI

4.1 Umisténi dvernich polic

Drazky ve dvefich umoznuji ménit usporada-
ni polic.

Pfemisténi dvernich polic/pfihradek:

1. Polici/pfihradku posunite ve sméru Sipek.

2. Umistéte polici/pfihradku do pozadované
polohy a opatrné ji zasunte do drazky.

4.2 Premistitelné police

Stény chladnicky jsou vybaveny drazkami.
Polohu polic mizete zménit.

@ Sklenéna police nad zasuvkou na zele-
ninu musi ale vzdy zUstat na svém misté
k zajisténi spravného obéhu vzduchu.

4.3 Odstranéni sklenéného krytu
zasuvek

1. Odijistéte bo¢ni uchop na obou stranach
soucasné.

Vystraha se ukon¢i po zavfeni dvirek.

2. Vytahnéte podpéru sklenéné police
smérem k sobé.

4.4 Zasuvka na zeleninu

Ve spodni ¢asti spotfebi¢e se nachazi spe-

cialni zasuvka na zeleninu vhodna k uchova-

vani ovoce a zeleniny.

4.5 Vysazeni zasuvek

Vysazeni zasuvky z oddilu:

1. Zcela vytahnéte zasuvku.

2. Jakmile dosahnete konce drazek, lehce
nadzdvihnéte pfedni ¢ast zasuvky a
vyjméte ji ze spotrebice.

Ty

® Pro viozeni zasuvky do oddilu se fidte
vySe uvedenymi kroky v obraceném poradi.

®u nékterych modell je pro vyjmuti za-
sobniku nutné nejprve vyjmout ko$ na lah-
ve.

4.6 Vyjmuti zasuvky ExtraChill

Nad zasuvkou na zeleninu se nachazi zasuv-
ka.

Chcete-li vyjmout zasuvku:

CESKY 35



1. Vytahnéte zasobnik z chladnicky.

/

2. Nadzvednéte predni ¢ast zasobniku.

()

3. Zasobnik nadzvednéte, otocte a
vytahnéte ze spotrebice.

4.7 MULTIFLOW

Chladici oddil je vybaven ventilatorem MUL-
TIFLOW, ktery umozniuje rychlé a efektivni
chlazeni potravin a udrzuje v oddilu rovno-
mérnou teplotu.

Ventilator se zapina automaticky a funguje
pouze se zavienymi dvefmi.
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(® Neodstrafiujte panel MULTIFLOW. Po-
kyny k ¢isténi naleznete v kapitole ,Cisténi
a udrzba“.

4.8 Zmrazovani €erstvych potravin
Mrazici oddil pouzijte pro zmrazovani Cer-
stvych potravin a pro dlouhodobé ulozeni
zmrazenych a hluboce zmrazenych potravin.

Funkci Extra Freeze zapnéte minimalné 24 h
pred ulozenim zmrazovanych potravin do
mraziciho oddilu.

Cerstvé potraviny uchovavejte rovnomémé
rozlozené v prvnim oddilu nebo zasuvce od-
shora.

Neprekracujte maximalni mnozstvi potravin,
které Ize zmrazit, aniz byste pfidali dalsi er-
stvé potraviny béhem 24 h (viz typovy Stitek).
Kdyz je zmrazovani potravin dokonéeno, spo-
tfebi€ se automaticky vrati na pfedchozi na-
stavenou teplotu (viz ,Funkce Extra Freeze®).

Dal$i informace viz ,Tipy pro zmrazovani*.

4.9 Skladovani mrazenych potravin
Po prvnim spusténi spotfebic¢e nebo po jeho
dlouhodobé odstavce aktivujte funkci Extra
Freeze alespon 3 h pred vlozenim potravin
do mraziciho oddilu.

Chcete-li ulozit velké mnozstvi potravin, vy-
jméte zasuvky a ulozte potraviny pfimo na
police, minimalné 15 mm od dvirek.



/\ POZOR!
V pfipadé vypadku proudu trvajiciho déle,
nez je uvedeno na typovém Stitku jako
,Doba narlstu teploty*, je nutné rozmra-
zené potraviny ihned spotfebovat. Viz
Gast ,Vystraha vysokeé teploty*.

5. TIPY A RADY

5.1 Tipy pro usporu energie

* Mraznicka: Plvodni konfigurace zaijist'uje
nejucinngjsi vyuziti energie.

» Chladni¢ka: Konfigurace s rovhomérné
rozlozenymi zasuvkami ve spodni ¢asti
spotrebice a policemi zajistuje to
nejusporngjsi vyuziti energie. Poloha
dvernich kosu neovliviiuje spotiebu
energie.

* Neotvirejte ¢asto dvere ani je
nenechavejte oteviené déle, nez je nutné.

* Mrazni¢ka: Cim chladné&jsi nastaveni
teploty, tim vySsi spotfeba energie.

» Chladni¢ka: Nenastavuijte pfili§ vysokou
teplotu, pokud to nevyzaduiji vlastnosti
potravin.

» Jestlize je okolni teplota vysoka, regulator
teploty je nastaven na chladnéjsi teplotu a
spotfebi€ je zcela zaplnény, maze
kompresor bézet nepretrzité a zplsobit, ze
se na vyparniku tvofi namraza nebo led. V
takovém pfipadé nastavte regulator
teploty na vyssi teplotu, abyste umoznili
automatické odmrazovani.

* Nezakryvejte vétraci mfizky nebo otvory.

» Ujistéte se, Ze potraviny uvnitf spotiebice
umoznuji cirkulaci vzduchu otvory ve
vnitfni zadni ¢asti spotrebice.

5.2 Tipy pro zmrazovani

» Lahve ani plechovky s tekutinami
nezmrazujte, obzvlasté napoje s oxidem
uhlic¢itym. BEhem zmrazovani mohou
explodovat.

» Do mraziciho oddilu nevkladejte horka
jidla.

» Cerstvé nezmrazené potraviny
neumistujte pfimo vedle jiz zmrazenych
potravin.

+ Abyste se vyvarovali omrzlinam, ledové
kostky, ledoveé tfisté ani zmrzliny nejezte
ihned poté, co je vyjmete z mraznicky.

* Rozmrazené potraviny znovu
nezmrazujte.

5.3 Tipy pro skladovani mrazenych
potravin

* Mrazici oddil je oznaen znackou

Ex]

« Spravné nastaveni teploty, které zarucuje
konzervaci mrazenych potravin, je teplota
-18 °C nebo nizsi.

« VySsi nastaveni teploty uvnitf spotfebice
muze vést ke krat$i dobé pouzitelnosti
potravin.

« Cely mrazici oddil je vhodny k uchovavani
mrazenych potravin.

« Ponechte kolem potravin dostatek mista,
aby mohl volné proudit vzduch.

5.4 Doba pouzitelnosti potravin v
oddilu mrazni¢ky

Doba pou-
Druh potravin zitelnosti
(mésice)
Chléb 3
Ovoce (kromé citrust) 6-12
Zelenina 8-10
Zbytky bez masa 1-2
Miécné vyrobky:
Maslo 6-9
Meékky syr (napf. mozzarella) 3-4

Tvrdy syr (napf. parmazan, ¢edar) 6

Mofi'ské plody:

Tucné ryby (napf. losos, makrela) 2-3

Libové ryby (napf. treska, platys) 4 -6

Krevety 12
Vyloupnuté musle a slavky 3-4
Varené ryby 1-2
Maso:
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Doba pou-
Druh potravin zitelnosti

(mésice)
Driibez 9-12
Hovézi 6-12
Vepiové 4-6
Jehnéci 6-9
Klobéasa 1-2
Sunka 1-2
Zbytky s masem 2-3

5.5 Tipy pro chlazeni potravin

@ Oddil pro Cerstvé potraviny je oznacen
znackou @) .

» Spravné nastaveni teploty, které zarucuje
konzervaci €erstvych potravin, je teplota
+4°C nebo nizsi.

6. CISTENIi A UDRZBA

/\ VAROVANI!
Viz kapitoly o bezpeénosti.
6.1 Cisténi vnitiku spotiebice
PFed prvnim pouzitim vycistéte vnitfek a ve-

Skeré prisluSenstvi vlaznou vodou a neutral-
nim mydlem a poté osuste.

/\ POZOR!
Prislusenstvi a sou¢asti spotiebice nej-
sou vhodné pro myti v mycce nadobi.

/\ POZOR!
Ovladaci panel ocistéte vihkym hadfikem.
Nepouzivejte zadné Cistici prostredky.
Ovladaci panel otfete do sucha mékkym
hadfikem.

6.2 Pravidelné cisténi

Zafizeni pravidelné Cistéte:

» Vnitfek a prisluSenstvi omyjte vlaznou
vodou a neutralnim mydlem. Oplachnéte

je a otfete do sucha.
+ Tésnéni dvifek pravidelné otirejte.
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* Na tekutiny a na potraviny vzdy pouzivejte
uzaviené nadoby, abyste zabranili Sifeni
vUni a pacht v oddilu.

* Abyste zabranili vzajemné kontaminaci
mezi uvarenymi a syrovymi potravinami,
zakryjte uvafené potraviny a oddélte je od
syrovych.

* Maso zabalte do vhodného obalu a
polozte na sklenénou polici nad zasuvku
na zeleninu.

« Potraviny rozmrazujte uvnitf chladnicky.

» Do spotrebice nevkladejte horké potraviny.

» Ovoce a zeleninu ocistéte a vlozte do
vyhrazené zasuvky (zasuvka na zeleninu).

« Exotické ovoce v chladni¢ce neskladujte.

» V chladni¢ce neuchovavejte zeleninu, jako
jsou raj¢ata, brambory, cibule a ¢esnek.

« Lahvicky pfed vloZzenim do chladni¢ky
zavfete.

6.3 Odmrazovani chladni¢ky
Odmrazovani mraziciho oddilu se provadi au-
tomaticky. Vznikla voda odtéka do zasobniku
na kompresoru a odparuje se. Zasobnik ne-
Ize vyjmout.

6.4 Odmrazovani mraznicky

Mrazici oddil je beznamrazovy. Kdyz je spo-
tfebi€ v provozu, neni na vnitfnich sténach
ani na potravinach zadna namraza.

6.5 Vyjmuti plastovych drazek
CustomFlex

1. Vyjméte vSechny koSe, box a spony ze
dvefi.

2. Odstrante horni kolejni¢ku tak, ze ji v
jejim stfedu uchopite a zdvihnete.



#\\\

3. Odstrarite ostatni kolejnicky jejich
posunutim smérem nahoru (predstavuji 4.

jeden celek).

Vrat'te zpét veskeré vybaveni dvefi opacnym

zpUsobem jejich demontaze.

7. ODSTRANOVANI ZAVAD

/\ VAROVANI!
Viz kapitoly o bezpecnosti.

7.1 Co délat, kdyz...

6.6 Vyirazeni spotiebi€e z provozu

Jestlize spotiebi¢ nebudete po dlouhou dobu

pouzivat, provedte nasledna opatfeni:

1. Odpojte spotiebi¢ od elektrického
napajeni.

2. Vyjméte vSechny potraviny.

3. Vycistéte spotiebic a veSkeré
pFisluSenstvi.

Nechte dvirka oteviena, abyste zabranili
vzniku nepfijemnych pachu.

Problém

Mozna pricina

Reseni

Spotrebi¢ nefunguje.

Spotrebi¢ je vypnuty.

Zapnéte spotiebic.

Sitova zastrcka neni spravné
pfipojena do zasuvky.

Spravné pfipojte sitovou za-
stréku do zasuvky.

Zasuvka neni pod napétim.

Do zasuvky pripojte jiny elek-
tricky spotrebi€. Obratte se na
kvalifikovaného elektrikare.

Spotrebi¢ je hluény.

Spotfebi€ neni spravné pode-
pren.

Zkontrolujte, zda je spotfebic
stabilni.

Je spusténa zvukova i opticka
vystraha.

Spotrebi¢ byl zapnut nedavno.

Viz ,Vystraha vysoké teploty“
nebo ,Vystraha otevienych dvi-
fek".

Teplota ve spotrebici je prilis
vysoka.

Viz ,Vystraha vysoké teploty“
nebo ,Vystraha otevienych dvi-
fek".

Dvifka jsou otevfena.

Zavrete dvirka.

Kompresor funguje nepretrzité.

Teplota neni nastavena sprav-
né.

Viz kapitola ,Ovladaci panel®.

Bylo vlozeno pfilis mnoho po-
travin najednou.

Pockejte nékolik hodin a pak
znovu zkontrolujte teplotu.

Teplota v mistnosti je pfili§ vy-
soka.

Viz kapitola ,Instalace®.

Potraviny vlozené do spotfebi-
Ce jsou prilis teplé.

Pfed ulozenim nechte potraviny
vychladnout na pokojovou te-
plotu.

Dvitka nejsou spravné zaviena.

Viz ¢ast ,Zavreni dvefi*.
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Problém

Mozna pri¢ina

Reseni

Je zapnuta funkce Extra Free-
ze.

Viz ¢ast ,Funkce Extra Freeze"“.

Po stisknuti tlagitka ,Extra
Freeze* nebo po zméné teploty
se kompresor nespusti okamzi-
té.

Kompresor se spusti po urcité
dobé.

Toto je normalni jev, ktery ne-
predstavuje poruchu spotfebi-
ce.

Dvitka nejsou zarovnana nebo
si pfekazi s ventilacni mrizkou.

Spotrebi€ neni vyrovnany.

Viz pokyny k instalaci.

Dvifka nelze snadno otevfit.

Pokusili jste se znovu otevrit
dvifka ihned po jejich uzavreni.

Vyckejte nékolik sekund po za-
vreni dvifek, nez je znovu ote-
viete.

Osvétleni nefunguje.

Osvétleni je v pohotovostnim
rezimu.

Zavrete a otevrete dvirka.

Zarovka je vadna.

Obrat'te se na autorizované se-
rvisni stfedisko.

Ve spotrebii je pfili§ mnoho
namrazy a ledu.

Dvifka nejsou spravné zaviena.

Viz ¢ast ,Zavieni dvefi“.

Tésnéni je zdeformované nebo
znecisténé.

Viz ¢ast ,Zavreni dvefi*.

Potraviny nejsou spravné zaba-
leny.

Potraviny fadné zabalte.

Teplota neni nastavena sprav-
né.

Viz kapitola ,Ovladaci panel®.

Spotfebi€ je zcela naplnény a je

Nastavte vyssi teplotu. Viz kapi-
tola ,Ovladaci panel“.

Teplota nastavena ve spotrebici
je prili$ nizka a okolni teplota je
prilis vysoka.

Nastavte vyssi teplotu. Viz kapi-
tola ,Ovladaci panel“.

Po zadni sténé chladnicky tece
voda.

Béhem automatického rozmra-
zovani se na zadni sténé roz-
pousti namraza.

To je v poradku.

Uvnitf chladnicky je pfili§ mno-
ho kondenzované vody.

Dvitka byla otvirana pfilis ¢a-
sto.

Dvirka otevirejte jen v pfipadé
potfeby.

Dvitka nejsou zcela doviena.

Ujistéte se, ze jsou dvitka zcela
dovrena.

UlozZené potraviny nebyly zaba-
lené.

Pfed ulozenim do spotrebice
potraviny zabalte do vhodného
obalu.

Je normalni, ze v 1été a na pod-
zim se muze kondenzace tvorit
kvuli zvy$ené vihkosti vzduchu
a potravin. Chladni¢ka zadnou
vlhkost nevytvari. Po uplynuti
této doby se vihkost v chladni¢-
ce sama snizi.

V 1été a na podzim nastavte v
chladnicce vyssi teplotu (pfibli-
zné 6-7 °C).

Na sklenénych policich jsou
kapky vody.

Uvnitf chladnicky je pfili§ velka
vihkost.

Sklenéné police otfete hadri-
kem, abyste odstranili kapky
vody.
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Problém

Mozna pri¢ina

Reseni

Na podlahu te€e voda.

Vyvod pro vodu vzniklou roz-
pousténim neni pfipojen k od-
parovaci misce nad kompreso-
rem.

PFipojte vyvod rozpusténé vody
do odparovaci misky.

Teplotu nelze nastavit.

Je zapnuta funkce Extra Free-
ze.

Ru¢né vypnéte funkci Extra
Freeze. Pfipadné vyckejte, do-
kud se dana funkce nevypne
automaticky. Viz ¢ast ,Funkce
Extra Freeze".

Teplota ve spotrebici je pFili§ ni-
zka / pfilis§ vysoka.

Teplota neni spravné nastave-
na.

Nastavte vysSi/nizsi teplotu.

Dvitka nejsou spravné zavrena.

Viz oddil ,Zavfeni dvefi".

Pokrm je pfili§ horky.

Pfed ulozenim nechte pokrm
vychladnout.

Bylo vlozeno pfili§ mnoho po-
travin najednou.

Najednou ukladejte mensi
mnozstvi potravin.

Dvitka byla otvirana pfilis ¢a-
sto.

Dvirka otevirejte jen v pfipadé
potfeby.

Je zapnuta funkce Extra Free-
ze.

Viz ¢ast ,Funkce Extra Freeze".

Ve spotrebii neobiha chladny
vzduch.

Zaijistéte obéh studeného vzdu-
chu ve spotfebiéi. Viz kapitolu
LTipy a rady"”.

Blika paty ukazatel teploty.

Problém v komunikaci.

Obratte se na autorizované se-
rvisni stfedisko. Chladici sy-
stém bude potraviny nadale
chladit, ale nebude mozné sefi-
dit teplotu.

Blika prvni nebo druhy ukazatel
teploty.

Problém s teplotnim snimacem.

Obratte se na autorizované se-
rvisni stfedisko. Chladici sy-
stém bude potraviny nadale
chladit, ale nebude mozné sefi-
dit teplotu.

@ Pokud problém pretrvava, obratte se na
autorizované servisni stfedisko. 3.

7.2 Vyména zarovky

Ohledné vymény zarovky kontaktujte autori-

zované servisni stfedisko.

7.3 Zavieni dveri
1. Vycistéte tésnéni dvirek.

8. TECHNICKE UDAJE

2. Pokyny k nastaveni dvifek naleznete v
pokynech k instalaci.

Chcete-li vyménit vadna tésnéni dvifek,
obrat'te se na autorizované servisni
stfedisko.

Technické informace jsou uvedeny na ener-
geticky Stitek a na typovém S§titku spotfebic,
ktery mize byt umistén na spotfebici nebo
uvnitf spotrebic.

Pouze pro Svycarsko:
Napéti: 220-240 V
Frekvence: 50 Hz
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Pouze pro EU

QR koéd na energetickém Stitku dodaném se

spotfebi¢em nabizi internetovy odkaz na in-

formace tykajici se vykonu spotfebice v data-
bazi EU EPREL. Uchovejte si energeticky Sti-
tek pro referencni potfeby s navodem k pou-

ziti a vSemi ostatnimi dokumenty dodanymi s
timto spotfebi¢em. Tyto informace Ize rovnéz
nalézt v databazi EPREL prostfednictvim od-
kazu https.//eprel.ec.europa.eu a pomoci na-
zvu modelu a vyrobniho Cisla, které nalezne-

te na typovém §titku spotrebice. Podrobné in-
formace o energetickém Stitku viz
www.theenergylabel.eu.

Pouze pro Velkou Britanii

QR kod na energetickém Stitku dodaném se
spotfebi¢em nabizi internetovy odkaz na in-
formace tykajici se vykonu spotfebite. Ucho-
vejte si energeticky Stitek pro referencni po-
treby s navodem k pouziti a vSemi ostatnimi
dokumenty dodanymi s timto spotfebicem.

9. INFORMACE PRO ZKUSEBNY

Instalace a pfiprava tohoto spotfebice pro ja-
kékoliv ovéfovani EcoDesign musi vyhovovat
norme:

UK BS EN 62552
EU, Svycarsko, Izrael  EN 62552
Australie IEC 62552
Jizni Afrika SANS 62552

SAE UAE.S 5010-3:2022

GCC SAS0-2892_2018

Pozadavky na vétrani, rozméry vyklenku a
minimalni vzdalenosti zadni ¢asti od stén mu-
si odpovidat hodnotam uvedenym v navodu
k pouziti v kapitole ,Instalace®“. O dalsi infor-
mace véetné plant plnéni pozadeijte obratte
na vyrobce.

10. POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

Recyklujte materialy oznacené symbolem a)
Obaly k recyklaci ulozte do pfislusnych od-
padnich kontejnerd. Pomahejte chranit Zivotni
prostfedi a lidské zdravi a recyklujte odpad

z elektrickych a elektronickych spotiebic.
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Spotfebice oznacené symbolem E nelikvi-
dujte s domovnim odpadem. Spotfebi¢ ode-
vzdejte v mistnim sbérném dvore nebo kon-
taktujte mistni Grad.
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1. A OHUTUSTEAVE

Enne seadme paigaldamist ja
kasutamist lugege kaasaso-
lev juhend tahelepanelikult 1a-
bi. Tootja ei vastuta kehavi-
gastuste ega varalise kahju
eest, mis on tingitud paigal-
dus- voi kasutusnduete eira-
misest. Hoidke kasutusjuhen-
dit kindlas ja kattesaadavas
kohas, et saaksite seda vaja-
dusel vaadata.

1.1 Laste ja haavatavate
inimeste turvalisus

* Vahemalt 8-aastased ja va-
nemad lapsed ning piiratud
fuusiliste, sensoorsete voi
vaimsete voimete voi va-
heste kogemuste ja tead-
mistega isikud tohivad seda
seadet kasutada jareleval-
ve all voi kui neid on dpeta-
tud seadet ohutul viisil ka-
sutama ja moistma kaasne-
vaid ohte. 3 kuni 8 aasta
vanustel lastel ning vaga
ulatuslike ja keerukate
puuetega inimestel on luba-

Jaetakse digus teha muutusi.

6. PUHASTAMINE JA HOOLDUS .............. 51
7. TORKEOTSING. ..o

8. TEHNILISED ANDMED

9. TEAVE KATSEASUTUSTELE................. 55
10. KESKKONNAASPEKTID............cccocuc.e. 55

tud seadet laadida ja maha
laadida, kui neid on nduete-
kohaselt juhendatud. Alla 3-
aastased lapsed tuleks
seadmest eemal hoida, kui
taiskasvanu nende tege-
vust ei jalgi.

Tuleb jalgida, et lapsed ei
mangiks seadmega.
Lapsed ei tohi ilma jarelval-
veta seadet puhastada ega
hooldustoiminguid labi viia.
Hoidke pakendimaterjal las-
tele kattesaamatus kohas
ja kdrvaldage see nduete-
kohaselt.

1.2 Uldine ohutus

See seade on ette nahtud
ainult toiduainete ja jookide
sailitamiseks.

See seade on ettenahtud
kasutamiseks kodumajapi-
damise siseruumides.
Seda seadet voib kasutada
kontorites, hotellide kulalis-
tetubades, hommikusoogi-
ga kulalistetubades, talu-
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majapidamistes ja muudes

sarnastes majutusruumi-

des, kui selline kasutamine
ei Uleta (keskmist) koduma-
japidamise kasutuskoormu-

Si.

Valtimaks toidu riknemist

jargige jargmisi juhiseid:

— arge jatke ust liiga
kauaks lahti;

— puhastage regulaarselt
toiduga kokkupuutuvaid
pindu ning juurdepaase-
tavaid tihjendussuistee-
me;

— hoidke kulmikus varsket
liha ja kala sobivates
noudes, nii et need ei
puutuks kokku teiste toi-
duainetega.

HOIATUS: Hoidke ventilat-
siooniavad vabad nii eraldi-
seisval kui ka sisseehitatud
seadmel.

HOIATUS: Arge kasutage
sulamisprotsessi kiirenda-
miseks mehhaanilisi ega
mingeid muid vahendeid
peale tootja soovitatud tar-
vikute.

HOIATUS: Valtige kilmaai-
nesusteemi kahjustamist.
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HOIATUS: Arge kasutage
toiduainete hoidmiseks ette
nahtud kambrites elektrilisi
seadmeid, kui need pole
tootja soovitatud tldpi.
Arge kasutage seadme pu-
hastamiseks veepihustit
ega aurupuhastit.
Puhastage seadet pehme
niiske lapiga. Kasutage ai-
nult neutraalseid pesuai-
neid. Arge kasutage abra-
siivseid vahendeid, kuuri-
miskasnu, lahusteid ega
metallesemeid.

Kui seade jaab pikaks ajaks
tihjaks, lulitage see valja,
sulatage, puhastage, kuiva-
tage ja jatke uks lahti, et
valtida seadme sisemuses
hallituse tekkimist.

Arge hoidke selles sead-
mes plahvatusohtlikke ese-
meid, naiteks tuleohtlikku
propellenti sisaldavaid ae-
rosooliballoone.

Kui toitejuhe on kahjusta-
tud, laske see ohutuse mot-
tes valja vahetada tootja
poolt, tema volitatud hool-
dekeskuses voi kvalifitsee-
ritud isiku poolt.



2. OHUTUSJUHISED

2.1 Paigaldamine /\ HOIATUS!

Seadme paigaldamisel veenduge, et toi-
!

A HOIATUS' . . . tejuhe kulgeks vabalt ega oleks vigasta-
Seadet tohib paigaldada ainult kvalifitsee- tud.

ritud tehnik.

Eemaldage koik pakkematerjalid.
Kahjustatud seadet ei tohi paigaldada ega
kasutada.

Ohutuse tagamiseks arge kasutage
seadet enne, kui see on kd66gimooblisse
paigaldatud.

Jargige meie veebisaidil olevaid eraldi
juhiseid seadme paigaldamise ja ukse
Umberpodramise kohta.

Kuna seade on raske, olge selle
ligutamisel ettevaatlik. Kasutage
téokindaid ja kinnisi jalandusid.
Veenduge, et seadme Umber on tagatud
vaba 6huringlus.

Esmakordsel paigaldamisel voi ukse
avamissuuna muutmisel oodake enne
elektrivorku thendamist vahemalt 4 tundi.
See on vajalik, et 6li valguks
kompressorisse tagasi.

Enne mis tahes toimingute |abiviimist (nt
ukse avamissuuna muutmine) eemaldage
toitejuhe seinakontaktist.

Arge paigaldage seadet radiaatorite voi
pliitide, ahjude vai pliidiplaatide 1dhedusse,
valja arvatud juhul, kui paigaldusjuhistes
on margitud teisiti.

Arge jatke seadet vihma katte.

Arge paigaldage seadet otsese
paikesevalgusega kohta.

Arge paigaldage seda seadet liiga
niiskesse voi liiga kiilma kohta.

Seadme teise kohta viimisel tdstke seda
esiservast, et valtida péranda
kriimustamist.

Seadme ukse Umberpddramisel kaitske
porandat kriimustuste eest.

Seadmes on kott desikantainega. See ei
ole manguasi. See ei ole toiduaine. Visake
see kohe minema.

/\ HOIATUS!
Arge kasutage harupistikuid ega piken-
dusjuhtmeid.

/N ETTEVAATUST!
Koik selle seadme paigaldamiseks vajali-

kud elektritood peab labi viima kvalifitsee-

ritud elektrik.

« Kontrollige, kas andmeplaadil olevad

elektriparameetrid vastavad teie kohaliku

vooluvdrgu naitajatele.
* Seade peab olema maandatud.

« Kasutage alati nbuetekohaselt paigaldatud

porutuskindlat pistikupesa.
« Kui koduse toiteallika pistikupesa pole

maandatud, Uhendage seade kehtivate
eeskirjade kohaselt eraldi maandusega,
konsulteerides kvalifitseeritud elektrikuga.
Olge ettevaatlik, et mitte kahjustada
elektrilisi osi (nt toitepistikut, toitejuhet,
kompressorit). Elektriliste osade
vahetamiseks poorduge volitatud
teeninduskeskusse voi elektriku poole.
Toitejuhe peab jaama toitepistikust
allapoole.

Uhendage toitepistik seinakontakti alles
parast seda, kui paigaldamine on
Iopetatud. Veenduge, et parast
paigaldamist sailib juurdepaas
toitepistikule.

Arge eemaldage seadet vooluvdrgust
kaablist tommates. Témmates hoidke alati
kinni toitepistikust.

Selle seadme juurde kuulub 13 A
toitepistik. Kui on vaja vahetada
toitepistikus olevat kaitset, kasutage 13 A
ASTA (BS 1362) ASTA (BS 1362) kaitset
(ainult Uhendkuningriik ja lirimaa).

2.2 Elektritihendus

/\ HOIATUS!
Tulekahju- ja elektril6ogioht.

2.3 Kasutamine

/\ HOIATUS!

Vigastuse, poletuse, elektril6ogi voi tule-
kahjuoht!
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& Seade sisaldab tuleohtlikku gaasi (iso-
butaan (R600a)), mis on looduslik gaas, millel
puudub oluline keskkonnamgju. Olge ette-
vaatlik, et te isobutaani sisaldavat kiilmutusai-
nesusteemi ei vigastaks.

+ Arge muutke selle seadme tehnilisi
omadusi.

+ Sisseehitatud toote eraldi kasutamine on
rangelt keelatud.

+ See seade on ette ndhtud kasutamiseks
siseruumis, mille temperatuur on
vahemikus 10°C kuni 38°C. Seadme
nduetekohane té6tamine on tagatud ainult
mé&aratud temperatuurivahemikus.

» Arge pange seadmesse muid
elektriseadmeid (nt jaatisemasinat), kui
see pole tootja poolt ette nahtud.

» Kui kiilmaainesusteemil tekib kahjustusi,
siis veenduge, et ruumis ei oleks leeki ega
stteallikaid. Ohutage ruum korralikult.

« Jalgige, et kuumad esemed ei puutuks
vastu seadme plastpindu.

» Arge asetage karastusjooke
stigavkilmkambrisse. See tekitab
joogianumas réhku.

» Arge hoidke seadmes tuleohtlikke gaase
ega vedelikke.

» Arge pange tuleohtlikke voi tuleohtliku
ainega margunud esemeid seadmesse,
selle l&hedusse ega peale.

» Arge katsuge kompressorit ega
kondensaatorit. Need on kuumad.

» Arge votke sligavkilmkambrist toiduaineid
ega puudutage neid, kui teie kded on
mérjad voi niisked.

» Arge kilmutage juba llessulatatud
toiduaineid uuesti.

» Jargige kilmutatud toiduainete pakenditel
olevaid sailitamisjuhiseid.

* Enne toidu stigavkilmkambrisse panemist
pakkige see mistahes toiduga
kokkupuutuvasse materijali.

» Arge laske toiduainetel kokku puutuda
seadme sektsioonide siseseintega.

2.4 Sisevalgustus

/N HOIATUS!
Elektril66gi oht.

+ See toode sisaldab Uhte voi enamat
energiatdhususe F klassi valgusallikat.

» Teave selles seadmes oleva lambi
(lampide) ja eraldi mitidavate varulampide
kohta Need lambid taluvad koduste
majapidamisseadmete darmuslikke
keskkonnatingimusi, naiteks temperatuuri,
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vibratsiooni ja niiskust, voi on ette nahtud
edastama infot seadme té6oleku kohta.
Need pole ette nahtud kasutamiseks
muudes rakendustes ega sobi ruumide
valgustamiseks.

2.5 Puhastamine ja hooldus

/N HOIATUS!

Kehavigastuse voi seadme kahjustamise
oht.

* Enne hooldustoiminguid lllitage seade
vélja ja lahutage toitepistik pistikupesast.

« Selle seadme jahutussilsteem sisaldab
susivesinikke. Siisteemi tohib hooldada ja
laadida ainult kvalifitseeritud tehnik.

« Kontrollige toodet regulaarselt kulumis- ja
kahjustusmarkide suhtes, mis voivad
muuta selle toiduga kokkupuuteks
sobimatuks, nagu praod, mullid,
delaminatsioon (kihtide eraldumine),
kokkutdombumine, kleepuvus, korrosioon
voi muud ndhtavad muudatused tekstuuris
voi valimuses. Jargige toote halvenemise
valtimiseks puhastus- ja hooldusjuhiseid.

2.6 Hooldus

« Seadme parandamiseks votke Ghendust
volitatud teeninduskeskusega. Kasutage
ainult originaalvaruosi.

» Pidage meeles, et kui olete parandanud
seadet ise voi lasknud seda teha
ebapadeval isikul, vdib see kahjustada
seadme ohutust ja muuta garantii
kehtetuks.

« Parast mudeli tootmise I6petamist on
7 aasta jooksul saadaval jargmised
varuosad: termostaadid,
temperatuuriandurid, trikkplaadid,
valgusallikad, uksekaepidemed,
uksehinged, kiipsetusplaadid ja korvid.
Uksetihendid on saadaval vahemalt
10 aasta jooksul parast mudeli tootmise
I6petamist. Kestus voib teie riigis olla
pikem. Lisateabe saamiseks vaadake
meie veebisaiti.

» Pidage meeles, et méned varuosad on
saadaval ainult ametlikele parandajatele
ning et méned varuosad ei pruugi koigile
mudelitele sobida.

2.7 Jaatmekaitlus

/\ HOIATUS!
Vigastus- voi lambumisoht.

« Eemaldage seade vooluvorgust.



» Loigake toitekaabel seadme kiiljest lahti ja
visake ara.

+ Eemaldage uksekaepide, et valtida laste
ja loomade seadmesse |6ksujaamist.

» Selle seadme kilmutusagensi siisteem ja
isolatsioonimaterjalid on osoonisdbralikud.

3. JUHTPANEEL

ALL

2 MiN
Fedsee

Kilmikusektsiooni nupp /
Seadme SISSE/VALJA nupp

Kulmiku temperatuuriindikaatorid

Sugavkilmasektsiooni nupp
Extra Freeze nupp

Extra Freeze indikaator
Sligavkilmiku temperatuuri indikaatorid

3.1 Sisselvilja lilitamine
Sisseliilitamine
1. Sisestage toitepistik seina pistikupessa.

2. Vajutage ja hoidke all seadme SISSE/
VALJA nuppu.

Temperatuuriindikaatorid naitavad seatud vai-
ketemperatuuri.

Viljaliilitamine
1. Vajutage ja hoidke all seadme SISSE/

VALJA nuppu. Temperatuuriindikaatorid
lilituvad valja.

2. Lahutage toitepistik seinakontaktist.
3.2 Temperatuuri reguleerimine

@ Kui Extra Freeze funktsioon on sisse liili-
tatud, pole temperatuuri voimalik seadista-
da.

Seadistage seadme temperatuur, puudutades
kilmiku voi sugavkilmiku nuppu.

Temperatuuri indikaatoritel kuvatakse seatud
temperatuur.

Temperatuurivahemik voib varieeruda vahe-
mikus 2°C kuni 8°C (soovitatav4°C).

» Isolatsioonivaht sisaldab tuleohtlikku
gaasi. Seadme 0Oige korvaldamise kohta
saate tdpsemaid juhiseid kohalikust
omavalitsusest.

* Arge vigastage soojusvaheti Iaheduses
paiknevat jahutusiksust.

(D Seatud temperatuur saavutatakse 24 h
jooksul.

Parast voolukatkestust naaseb seade sea-
tud temperatuurile.

3.3 Funktsioon Extra Freeze

Extra Freeze funktsiooni kasutatakse toiduai-
nete eel- ja kiirkiilmutamiseks enne nende
paigutamist stigavkilmasektsiooni. See funkt-
sioon kiirendab varske toidu kilmutamist ja
kaitseb soojenemise eest juba kllmas olevaid
toiduaineid.

(® Varske toidu kilmutamiseks lilitage Ext-
ra Freeze funktsioon sisse vahemalt 24 h
enne toiduainete paigutamist seadmesse.

Extra Freezefunktsiooni aktiveerimiseks vaju-
tage ja hoidke all sugavkilmiku sektsiooni
nuppu. Indikaator Extra Freeze siittib.

(® See funktsioon peatub parast maksi-
maalselt 52 h

Funktsiooni on véimalik valja lilitada, vajuta-
des sligavkilmasektsiooni. Indikaator Extra
Freeze lUlitub valja.

3.4 Korge temperatuuri alarm

Kui stigavkulmiku sektsioonis temperatuur
tduseb, hakkavad sltigavkilmiku esimene ja
kolmas temperatuuriindikaatorid vilkuma ja
kostub helisignaal.

1 h helisignaali deaktiveerimiseks vajutage
mistahes nuppu. Heli lUlitub valja. Stgavkul-
miku esimene ja kolmas temperatuurindikaa-
torid lUlituvad pusivalt 5 s sisse enne, kui nai-
tavad uuesti sugavkilmiku temperatuuri.
Helisignaal taaskaivitub 1 h parast, kuni nor-
maalsed tingimused taastuvad.

Kui nuppu ei vajutata, lulitub helisignaal auto-
maatselt 1 h parast valja.

3.5 Ukse avamise alarm

Kui kiilmiku uks on jaanud lahti umbes 5 min,
siis hakkavad koik LED-indikaatorid vilkuma
ja kostub helisignaal.
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Kui stigavkilmiku uks on jaanud lahti umbes
80 s, siis hakkavad koik LED-indikaatorid vil-
kuma ja kostub helisignaal.

4. IGAPAEVANE KASUTAMINE

4.1 Ukseriiulite paigutamine

Uksejuhikud voimaldavad riiuleid imber pai-
gutada.

Riiulite/kastide Umberpaigutamine:
1. Liigutage riiulit/salve noolte suunas.

2. Paigutage riiul/salv soovitud kohta ja
likake ettevaatlikult siinidele.

4.2 Teisaldatavad riiulid

Kilmkapi seinad on varustatud juhikutega.
Riiulite asukohta saate muuta.

@ Oige 8huringluse tagamiseks drge ee-
maldage klaasriiulit, mis asub kdogivilja-
sahtli kohal.

4.3 Sahtlite klaaskatte eemaldamine

1. Vabastage kilgmised lukustid korraga
molemalt poolt.
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Helisignaali valjalilitamiseks vajutage mista-
hes nuppu. Helisignaal Iilitub valja 1 h pa-
rast.

Signaal vaikib, kui te ukse sulgete.

2. Tommake klaasriiuli tugi enda poole.

4.4 Juurviljasahtel

Seadme alumises osas asub spetsiaalne
juurviljadele ja puuviljadele moeldud sahtel.
4.5 Sahtlite eemaldamine

Sahtli eemaldamine sektsioonist:

1. Tommake sahtel valja, kuni see peatub.

2. Kui jouate siinide 16ppu, tostke sahtli
esiosa kergelt lles ja eemaldage see siis

seadmest.

® santli tagasiasetamiseks jargige toodud
juhiseid vastupidises jarjekorras.

( Méne mudeli puhul tuleb sahtli eemalda-
miseks esmalt pudelimahuti eemaldada.

4.6 ExtraChill eemaldamine

Kddgiviljasahtli kohal on valjatdmmatav sah-
tel.

Sahtli eemaldamine:
1. Tommake sahtel kilmikust valja.



/

2. Tostke sahtli esiosa Ules.

a0

3. Sahtli seadmest valjatdmbamiseks tdstke
ja poorake sahtlit.

4.7 MULTIFLOW

Kulmikusektsioon on varustatud MULTIFLOW
ventilaatoriga, mis voimaldab toiduainete kii-
ret jahutamist ja hoiab sektsioonis thtlasema
temperatuuri.

Ventilaator aktiveeritakse automaatselt ja see
t66tab ainult siis, kui uks on suletud.

@ Arge blokeerige dhuavasid.

gl I -
o U [ m

. =N\
S

II I ’
® Arge eemaldage MULTIFLOW paneeli.

) —
Puhastusjuhiseid leiate peatukist "Puhasta-

mine ja hooldus ".

4.8 Varske toidu kiilmutamine

Kasutage stigavkulmasektsiooni varske toidu
kilmutamiseks ning kiilmutatud toiduainete
pikaajaliseks sailitamiseks.

Aktiveerige Extra Freeze funktsioon vahemalt
24 h enne toidu sligavkilma panemist.

Jaotage varsked toiduained Uhtlaselt tlevalt
esimesse sektsiooni voi sahtlisse.

Arge lletage maksimaalset toiduainete ko-
gust, mida saab kilmutada ilma muid vars-
keid toiduaineid lisamata 24 h (vt andmeplaa-
ti).

Kui kilmutusprotsess on [6ppenud, p66rdub
seade automaatselt tagasi eelmise tempera-
tuurisatte juurde (vt "Extra Freeze funktsi-
oon").

Lisateavet vt "Nouanded kilmutamiseks".

4.9 Killmutatud toiduainete
sdilitamine

Seadme esmakordsel aktiveerimisel voi pa-
rast pikemaajalist mittekasutamist aktiveerige
Extra Freeze funktsioon vahemalt 3 h enne
toiduainete paigutamist stigavkilmutussekt-
siooni.

Suure koguse toiduainete sailitamiseks ee-
maldage sahtlid ja asetage toiduained otse
riiulitele, vahemalt 15 mm uksest eemale.

/N ETTEVAATUST!

Kui toide on olnud valja lulitatud kauem,
kui vaartus, mis on naidatud andmeplaa-
dil "kasutusaeg" all, tuleb sulanud toit ko-
he &ra tarbida. Vt jaotist "Kérge tempera-
tuuri alarm".
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5. NOUANDED JA SOOVITUSED

" e s . » Sobivaim temperatuur, mis tagab
5-__1__Ntap_u"i|te|d energia kilmutatud toiduainete sailimise, on -18
saastmiseks °C voi sellest madalam.

+ Slgavkiilmik: Esialgne konfiguratsioon . K"ﬁ_lr_gem templg[]atugrld(ﬂlmikus voib toidu
tagab koige tbhusama energiakasutuse. sallivusaega luhenaada.

+ Kilmik Kdige efektivsem energiakasutus | * IP(ﬁllmut_{a\tud I:s;:dli_f(:\inetket sailitamiseks sobib
on tagatud sellega, kui sahtlid paiknevad 0ogu sugavkuimikusekisioon.
seadme allosas ja riiulid on paigutatud + Jatke toiduainete Umber veidi vaba ruumi,
Uihtlaste vahedega. Ukseriiulite paigutus et 6hk paaseks vabalt likuma.
energiatarbimist ei mgjuta. e

» Arge avage ust sageli ega jatke seda lahti 5'.4 Sa:(ll_ylusaegkt . .
kauemaks kui vaja. sugavkuimasekisioonis

» Slgavkulmik: Mida madalamaks on T
temperatuur seatud, seda suurem on Toiduaine tiilip (kat:t:\é;lsaeg
energiatarbimine.

« Kilmik Arge seadke liiga korget Sai 3
temperatuuri, véalja arvatud juhul, kui seda " i - -
nduavad toiduaine omadused. Egg)v'ljad (valja arvatud tsitruseli 6-12

» Kui seade on téis ja seda Umbritsev
temperatuur on kdrge voi temperatuur on Kodgiviljad 8-10
seatud madalaks, vdib kompressor Jareleiaanud toit. lihata 1.2
pidevalt té6tada, pdhjustades harmatise jaanu ’
voi jaa tekkimist aurustil. Sellisel juhul Piimatooted
seadke temperatuur kdrgemaks, et —
véimaldada automaatsulatust ja sel viisil Vai B
energiat kokku hoida. ) . Pehme juust (nt mozzarella) -

» Arge katke ventilatsiooniavasid ega -voret
kinni. Kdva juust (nt parmesan, tSedar)

» Jalgige, et seadmes olevad toiduained :
oleks paigutatud nii, et dhk saaks seadme Mereannid
tagaosas olevate vastavate Shuavade Rasvane kala (nt I6he, makrell) 2-3
kaudu liikuda. Lahja kala (nt tursk, lest) 4-6

5.2 Nouanded kiilmutamiseks -

Krevetid 12

+ Arge killmutage vedelikke sisaldavaid —
pudeleid, eriti aga siisihappegaasiga Puhastatud merekarbid jaranna- 5 _4
jooke. Need voivad kilmutamise ajal karbid
plahvatada. Kupsetatud kala 1-2

» Arge pange slUgavkilmkambrisse sooja -
tpitu. Liha

* Arge asetage varsket klilmutamata toitu Linnuliha 9-12
otse juba kilmutatud toidu kérvale. —

+ Kilmakahjustuste &rahoidmiseks &rge Veiseliha 6-12
s60ge jaakuubikuid, mahlajaad voi Sealina 4-6
jadkomme kohe parast stigavkulmikust
valjavotmist. Lambaliha 6-9

+ Sulatatud toitu ei tohi uuesti kilmutada.

Vorst 1-2

5.3 Napunaiteid kiilmutatud : _

. v v h Sink 1-2
toiduainete sailitamiseks — —

» Sligavkllmasektsioon on tahistatud Jarelejaanud toit, lihaga 2-3
stimboliga | X ExEa |
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5.5 Napunaiteid toidu sailitamiseks
kiilmikus

(@ Varske toidu sektsioon on tahistatud
sumboliga .

« Sobivaim temperatuur, mis tagab varske
toidu sailimise, on +4°C voi sellest
madalam.

» Hairiva Idhna valtimiseks tuleb nii
vedelikke kui ka muid toiduaineid sailitada
kilmikus suletud anumates.

» Toorete toiduainete ja valmistoidu
ristsaastumise arahoidmiseks katke
valmistoit kinni ja hoidke seda tooretest
toiduainetest eraldi.

6. PUHASTAMINE JA HOOLDUS

/\ HOIATUS!
Vt ohutuse peatiikke.

6.1 Sisemuse puhastamine

Enne esmakordset kasutamist puhastage si-
semus ja koik tarvikud leige vee ja neutraalse
seebiga, seejarel kuivatage.

/N ETTEVAATUST!

Seadme tarvikuid ja osi ei tohi pesta ndu-
depesumasinas.

/N ETTEVAATUST!
Puhastage juhtpaneeli niiske lapiga. Arge
kasutage mistahes pesuaineid. Parast
puhastamist kuivatage juhtpaneel pehme
lapiga.

6.2 Regulaarne puhastamine
Puhastage seadet regulaarselt:

» Puhastage sisemus ja tarvikud leige vee ja
neutraalse seebiga. Loputage ja
kuivatage.

» Puhkige regulaarselt uste tihendeid.

6.3 Kiilmiku sulatamine

Kilmikuosa sulatamine toimub automaatselt.
Kondenseeruv vesi voolab kompressoril ole-
vasse mahutisse ja aurustub. Seda mahutit
eemaldada ei saa.

« Pakendage liha sobivasse pakendisse ja
pange kddgiviljasahtli kohal olevale
klaasriiulile.

» Sulatage kilmikus olevad toiduained.

* Arge pange kilmikusse sooja toitu.

« Puhastage puu- ja kdogiviljad ning
asetage spetsiaalsesse sahtlisse
(juurviljasahtel).

* Arge hoidke kllmikus eksootilisi puuvilju.

* Kulmikus ei tohiks hoida selliseid
koogivilju nagu tomatid, kartulid, sibulad ja
kuuslauk.

« Sulgege pudelid enne kilmikusse
panemist.

6.4 Suigavkiilmiku sulatamine

Siigavkilmkamber on harmatisevaba. Sead-
me tootamise ajal ei teki siseseintele ega toi-
duainetele harmatist.

6.5 CustomFlex plastist siinide
eemaldamine

1. Eemaldage ukse kiiljest koik riiulid, karbid
ja klambrid.

2. Eemaldage ulemine siin, haarates ja
tostes seda keskelt.

1
=

3. Eemaldamiseks libistage llejaanud
liugurid Ules (need moodustavad the
osa).

Paigutage koik uksetarvikud tagasi vastupidi-
ses jarjekorras.
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6.6 Seadme mittekasutamise

periood

Kui seadet pikema aja jooksul ei kasutata,

d

2. Tihjendage see toiduainetest.
Puhastage seade ja koik lisatarvikud.

4. Jatke uksed lahti, et valtida halbade

siis rakendage jargmisi ohutusmeetmeid:
1. Uhendage seade vooluvdrgust lahti.

7. TORKEOTSING

/\ HOIATUS!
Vt ohutuse peatiikke.

7.1 Mida teha, kui...

I6hnade tekkimist.

Probleem

Voimalik pohjus

Lahendus

Seade ei toota.

Seade on valja lulitatud.

Lilitage seade sisse.

Pistik ei ole pistikupesaga
Uhendatud.

Uhendage pistik nduetekoha-
selt pistikupesaga.

Pistikupesas puudub pinge.

Uhendage méni teine seade
pistikupessa. Votke Ghendust
kogemustega elektrikuga.

Seade tekitab mira.

Seade on valesti toetatud.

Kontrollige seadme stabiilsust.

Heli- vdi visuaalne hoiatus on
sees.

Seade on hiljuti sisse lulitatud.

Vaadake "Koérge temperatuuri
alarm" voi "Ukse avamise
alarm".

Valitud temperatuur seadmes
on liiga korge.

Vaadake "Korge temperatuuri
alarm” voi "Ukse avamise
alarm".

Uks on lahti jaetud.

Sulgege uks.

Kompressor to6tab kogu aeg.

Temperatuur on valesti seatud.

Vaadake "Juhtpaneel" peatiikki.

Samaaegselt pannakse kilmi-
kusse liiga palju toiduaineid.

Oodake moni tund, seejarel
kontrollige uuesti temperatuuri.

Ruumi temperatuur on liiga kor-
ge.

Vaadake "Paigaldamine” pea-
takki.

Seadmesse paigutatud toiduai-
ned olid liiga soojad.

Enne kilmikusse paigutamist
laske neil jahtuda toatempera-
tuurini.

Seadme uks ei ole korralikult
kinni.

Vaadake "Ukse sulgemine" jao-
tist.

Extra Freeze-funktsioon on sis-
se lulitatud.

Vt jactist ,Extra Freeze-funktsi-
oon*.

Kompressor ei hakka kohe t66-
le parast ,Extra Freeze" vajuta-
mist voi parast temperatuuri
muutmist.

Kompressor kaivitub teatud aja
parast.

See pole torge ja on normaal-
ne.

Uks on kover voi takistab 6hu-
tusava.

Masin pole loodis.

Vt paigaldusjuhiseid.
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Probleem

Voimalik pohjus

Lahendus

Uks avaneb raskelt.

Uritasite ust avada liiga kiiresti
parast selle sulgemist.

Pérast ukse sulgemist ja enne
selle uuesti avamist oodake
moni sekund.

Lamp ei to6ta.

Lamp on ootereziimis.

Sulgege voi avage uks.

Lamp on defektne.

Pd6rduge volitatud hoolduskes-
kusse.

Kulmikus on liiga palju harma-
tist ja jaad.

Seadme uks ei ole korralikult
kinni.

Vaadake "Ukse sulgemine" jao-
tist.

Tihend on deformeerunud voi
maardunud.

Vaadake "Ukse sulgemine" jao-
tist.

Toiduained ei ole korralikult pa-
kendatud.

Pakkige toiduained ndueteko-
haselt.

Temperatuur on valesti seatud.

Vaadake "Juhtpaneel" peatiikki.

Seade on taiesti tais ja valitud
on madalaim temperatuur.

Valige kérgem temperatuur.
Vaadake "Juhtpaneel" peattkki.

Seatud temperatuur on liiga
madal ja imbritsev temperatuur
on liiga korge.

Valige kérgem temperatuur.
Vaadake "Juhtpaneel" peatikki.

Vesi voolab kulmiku tagaplaa-
dil.

Tagaplaadil sulab automaatse
sulatusprotsessi kaigus jaa.

See on normaalne.

Kulmikus on liiga palju kon-
densvett.

Ust on avatud liiga tihti.

Avage uks ainult vajadusel.

Uks polnud taielikult suletud.

Kontrollige, kas uks on korrali-
kult suletud.

Toit ei ole korralikult sisse paki-
tud.

Enne toiduainete kilmikusse
asetamist pange need sobivas-
se pakendisse.

See on normaalne, et suvel ja
sugisel voib suurenenud 6hu- ja
toiduniiskuse téttu tekkida roh-
kem kondensaati. Kiilmkapp ei
tekita niiskust. Parast seda pe-
rioodi vaheneb niiskus kilmikus
iseenesest.

Suvel ja stgisel seadke kulmi-
kus soojem temperatuur (ca
6-7°C).

Klaasriiulitel on veepiisad.

Kulmikus on liiga palju niiskust.

Veepiiskade eemaldamiseks
puhkige klaasriiuleid lapiga.

Vesi voolab pérandale.

Sulamisvee véljalase ei ole
Uhendatud kompressori kohal
asuva aurustusalusega.

Uhendage sulamisvee véljalase
aurustusalusega.

Temperatuuri ei saa seada.

Sisse on lUlitatud Extra Freeze
funktsioon .

Lulitage Extra Freeze funktsi-
oon kasitsi vélja voi oodake, ku-
ni funktsioon lilitub automaat-
selt valja. Vt jaotist ,Extra Free-
ze-funktsioon®.

Temperatuur on seadmes liiga
madal/korge.

Temperatuur on seatud valesti.

Seadke kérgem/madalam tem-
peratuur.

Seadme uks ei ole korralikult
kinni.

Vaadake jaotist "Ukse sulgemi-
ne".
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Probleem

Voimalik pohjus

Lahendus

Toiduained on liiga kuumad.

Laske toiduainetele enne kilmi-
kusse paigutamist maha jahtu-
da.

Samaaegselt pannakse kulmi-
kusse liiga palju toiduaineid.

Pange kilmikusse samaaegselt
vahem toiduaineid.

Ust on avatud liiga tihti.

Avage uks ainult vajadusel.

Extra Freeze-funktsioon on sis-
se lulitatud.

Vt jaotist "Funktsioon Extra
Freeze".

Seadmes puudub kilma 6hu

Tagage seadmes kulma 6hu

ringlus.

ringlus. Vaadake peatikki
"Nouanded ja soovitused".

Viies temperatuuriindikaator vil-
gub.

Suhtlemisprobleem.

Pd6rduge volitatud hoolduskes-
kusse. Jahutussusteem jatkab
toiduainete hoidmist kilmas,
kuid temperatuuri reguleerimine
ei ole voimalik.

Esimene véi teine temperatuu-
riindikaator vilgub.

Temperatuurianduri probleem.

P&6rduge volitatud hoolduskes-
kusse. Jahutussiisteem jatkab
toiduainete hoidmist kiilmas,
kuid temperatuuri reguleerimine
ei ole voimalik.

@ Kui probleem pusib, péorduge hooldus-
keskusse.

7.2 Lambi vahetamine

Lambi asendamiseks podrduge volitatud tee-
ninduskeskuse poole.

7.3 Ukse sulgemine

1. Puhastage uksetihendid.

8. TEHNILISED ANDMED

Tehnilised andmed on toodud energiamargi-
sel ja seadme nimetusplaadil, mis voib asuda
kas seadme peal voi sees.

Sveitsi puhul:

Pinge: 220-240 V

Sagedus: 50 Hz

Ainult EL-i jaoks

Seadme energiamargisel olevalt QR-koodilt
leiate veebilingi teabele, mis on seotud selle
seadme joudlusele vastavalt EL EPREL-i
andmebaasis kirjeldatule. Hoidke energia-
margis alles koos kasutusjuhendiga ja koigi
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2. Ukse reguleerimiseks vaadake
paigaldusjuhiseid.

3. Defektsete uksetihendite vahetamiseks
votke Uihendust volitatud
teeninduskeskusega.

muude dokumentidega, mis seadmega kaas-
nesid. Sama teavet EPREL-is on véimalik lei-
da ka lingilt htips.://eprel.ec.europa.eu, kasu-
tades mudeli nime ja tootenumbrit, mis on
toodud andmesildil. Tapsemat teavet energia-
margisel toodud andmete kohta leiate aa-
dressilt www.theenergylabel.eu.

Ainult Uhendkuningriigi jaoks

Seadme energiamargisel olev QR-kood sisal-
dab veebilinki teabele, mis on seotud selle
seadme naitajatega. Hoidke energiamargis
alles koos kasutusjuhendiga ja kdigi muude
dokumentidega, mis seadmega kaasnesid.



9. TEAVE KATSEASUTUSTELE

Selle seadme paigaldamine ja ettevalmista-
mine 6kodisaini kinnituse saamiseks peab
vastama standardile:

UK BS EN 62552
EL, Sveits, lisrael EN 62552
Austraalia IEC 62552
Louna-Aafrika SANS 62552

10. KESKKONNAASPEKTID

Ringlussevottu tuleb saata materjalid, millel

on simbol C/B Ringlussevotuks pange pa-
kend vastavatesse konteineritesse. Aidake
hoida keskkonda ja inimeste tervist ning suu-
nake elektri- ja elektroonikaseadmete jaat-

UAE UAE.S 5010-3:2022

GCC SAS0-2892_2018

Ventilatsiooninduded, paigaldusnisi modtmed
ja minimaalne kaugus tagaseinast on toodud
kaesoleva kasutusjuhendi jaotises ,Paigalda-
mine“. Lisateavet (sh infot taitmise kohta)
saate tootjalt.

med ringlusse. Arge visake &ra seadmeid,

mis on tahistatud simboliga E majapidamis-
jaatmete hulka. Viige seade kohalikku jaat-
mesortimispunkti voi pdérduge abi saamiseks
kohalikku omavalitsusse.
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Pridrzujemo si pravico do sprememb.

1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo
naprave natan¢no preberite
prilozena navodila. Proizvaja-
lec ni odgovoren za poskod-
be ali Skodo, nastalo zaradi
nepravilne namestitve ali
uporabe. Navodila vedno
shranite na varnem in dostop-
nem mestu za poznejSo upo-
rabo.

1.1 Varnost otrok in
ranljivih oseb

» To napravo lahko uporab-
ljajo otroci od osmega leta
naprej ter osebe z zmanjsa-
nimi telesnimi, cutnimi ali
razumskimi sposobnostmi
ali s pomanjkanjem izku-
Senj ter znanja uporabljajo
le pod nadzorom ali Ce so
dobile ustrezna navodila
glede varne uporabe napra-
ve in ¢e se zavedajo nevar-
nosti, ki obstajajo. Otroci od
3. do 8. leta starosti in ose-
be z zelo obsezno in kom-
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pleksno invalidnostjo lahko
napravo polnijo in praznijo
pod pogojem, da so prejeli
ustrezna navodila. Otroci,
mlajsi od treh let, se ne
smejo priblizevati naprauvi,
¢e niso pod stalnim nadzo-
rom.

» Otroci morajo biti pod na-
dzorom, da se ne igrajo z
napravo .

» Otroci ne smejo izvajati Cis-
Cenja in uporabniSkega
vzdrzevanja naprave, e ni
zagotovljen nadzor.

* Vso embalazo hranite zunaj
dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

1.2 SplosSna varnost

* Ta naprava je namenjena
samo shranjevanju hrane in
pijace.

* Ta naprava je namenjena
zgolj uporabi v gospodinj-
stvu v notranjem okolju.



» Ta naprava se lahko upo-

rablja v pisarnah, hotelskih

sobah, sobah motelov, kjer
nudijo prenociS€a z zajtr-
kom, kmeckih turizmih in
drugih podobnih nastanitve-
nih objektih, kjer taksna
uporaba ne presega (po-
vprecnih) ravni domace
uporabe.

Da bi preprecili onesnaze-

nje hrane, upostevaijte na-

slednja navodila:

— ne odpirajte vrat za dalj
casa;

— redno Cistite povrsine, ki
lahko pridejo v stik s hra-
no, in dostopne odvodne
sisteme;

— surovo meso in ribe
shranjujte v primernih
posodah v hladilniku, ta-
ko da ne bodo v stiku z
drugimi zivili in njihovi
sokovi ne bodo kapljali
na druga Zzivila.

OPOZORILO: Prezraceval-

ne odprtine na ohisju na-

prave ali vgradni konstruk-
ciji naj ne bodo ovirane.

OPOZORILO: Za pospesi-

tev odtaljevanja ne uporab-

ljajte mehanskih naprav ali
drugih sredstev, razen ti-
stih, ki jih priporoCa proiz-
vajalec.

OPOZORILO: Ne posko-
dujte hladilnega tokokroga.
OPOZORILO: V predalih za
shranjevanje zivil v napravi
ne uporabljajte elektri¢nih
naprav, razen ce jih pripo-
roCa proizvajalec.

Za CisCenje naprave ne
uporabljajte parnega Cistil-
nika in brizganja vode.
Ocistite napravo z vlazno
mehko krpo. Uporabljajte
samo nevtralna Cistil-

na sredstva. Za CiSCenje ne
uporabljajte abrazivnih &i-
stil, grobih gobic, topil ali
kovinskih predmetov.

Ko je naprava dalj Casa
prazna, jo izklopite, odtajaj-
te, oCistite, osusite in pusti-
te vrata odprta, da prepreci-
te nastanek plesni v njej.

V tej napravi ne shranjujte
eksplozivov, kot so embala-
Ze z aerosoli z vnetljivim
plinom.

Ce je napajalni kabel po-
Skodovan, ga mora v izogib
nevarnostim zamenijati pro-
izvajalec, zastopnik njego-
vega pooblasCenega ser-
visnega centra ali druga
strokovno usposobljena
oseba.
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2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Namestitev

/\ UPOZORNENIE!

To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljena oseba.

Odstranite vso embalazo.

Ne namescajte ali uporabljajte
posSkodovane naprave.

Zaradi varnosti naprave ne uporabljajte,
dokler je ne namestite v vgradno
konstrukcijo.

Upostevajte lo¢ena navodila za
namestitev naprave in zamenjavo strani
odpiranja vrat, ki so na voljo na naSem
spletnem mestu.

Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice in prilozeno obutev.

Poskrbite, da bo zrak lahko neovirano
krozil okrog naprave.

Ob prvi namestitvi ali po zamenjavi strani
odpiranja vrat poCakajte vsaj stiri ure,
preden napravo priklju€ite na napajanje.
Na ta nac¢in omogocite, da olje steCe nazaj
v kompresor.

Pred izvajanjem kakrsnih koli del na
napravi (npr. pred zamenjavo strani
odpiranja vrat) iztaknite vti€ iz vtiCnice.
Naprave ne names¢ajte v blizino
radiatorjev ali Stedilnikov, pecic ali
kuhalnih ploS¢, razen e je v navodilih za
namestitev navedeno drugace.

Naprave ne izpostavljajte dezju.

Naprave ne namescajte na mesto, kjer je
izpostavljena neposredni son¢ni svetlobi.
Naprave ne postavljajte v prevlazne ali
premrzle prostore.

Ko napravo premikate, jo dvignite za
sprednji rob, da ne opraskate tal.

Med obracanjem vrat naprave zascitite tla
pred praskami.

Naprava vsebuje vrecko s suSilom. To ni
igraca. To ni hrana. Takoj jo zavrzite.

2.2 Elektricne povezave

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost pozara in elektricnega udara.
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/N\ UPOZORNENIE!
Pri namesc¢anju naprave pazite, da napa-

jalnega kabla v kaj ne ujamete ali ga po-

Skodujete.

/\ UPOZORNENIE!

Ne uporabljajte razdelilnikov in podalj-
Skov.

/\ POZOR!

Vse elektricne napeljave za namestitev
naprave naj izvaja usposobljen elektricar
ali kvalificirana oseba.

Preverite, ali so parametri s ploscice za
tehni¢ne navedbe zdruzljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

Naprava mora biti ozemljena.

Vedno uporabljajte pravilno nameséeno
vti¢nico z za$c¢ito pred elektricnim udarom.
Ce vti€nica za elektricno napajanje ni
ozemljena, napravo prikljucite na loceno
ozemljitev v skladu z veljavnimi predpisi in
se posvetujte z usposobljenim
elektricarjem.

Pazite, da ne poskodujete elektri¢nih
sestavnih delov (npr. vti¢a, napajalnega
kabla, kompresorja). Za zamenjavo
elektri¢nih sestavnih delov se obrnite na
pooblasc¢eni servisni center ali elektricarja.
Priklju¢ni kabel mora ostati pod vti¢em.
Vi€ vtaknite v vti€nico Sele ob koncu
postopka name$¢anja. Poskrbite, da bo
omrezni vti€ dosegljiv tudi po namestitvi.
Ne odklapljajte naprave tako, da
potegnete za napajalni kabel. Vedno
povlecite za omrezni vtic.

Ta naprava ima vti¢ s 13-ampersko
varovalko. Ce je treba zamenjati varovalko
vti€nice, uporabite samo 13 A ASTA (BS
1362) varovalko (samo za Veliko Britanijo
in Irsko).

2.3 Uporaba

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost poskodbe, opeklin, elektri¢ne-
ga udara ali pozara.



& Naprava vsebuje vnetljiv plin izobutan
(R600a), zemeljski plin z visoko stopnjo okolj-
ske neoporecnosti. Pazite, da ne poskodujete
hladilnega krogotoka, ki vsebuje izobutan.

* Ne spreminjajte specifikacij te naprave.

* VsakrSna samostojeCa uporaba
vgradnega izdelka je strogo prepovedana.

» Ta naprava je nhamenjena uporabi pri
temperaturi okolice med 10°C in 38°C.
Pravilno delovanje je lahko zagotovljeno
samo znotraj navedenega temperaturnega
obmodja.

+ Elektri¢nih naprav (npr. aparatov za
sladoled) ne postavljajte v napravo, razen
Ce tega ne dovoli proizvajalec.

» Ce pride do poskodbe hladilnega
krogotoka, se prepri€ajte, da v prostoru ni
plamenov in virov vziga. Prostor
prezracite.

* Ne dovolite, da se vroCi predmeti
dotaknejo plasti¢nih delov naprave.

* V zamrzovalnik ne postavljajte
brezalkoholnih pija¢. To ustvarja pritisk na
posodo za pijaco.

* 'V napravi ne shranjujte vnetljivega plina in
tekocine.

* Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.

* Ne dotikajte se kompresorja ali
kondenzatorja. Predmeti so vrogi.

* Predmetov iz zamrzovalnika ne
odstranjujte in se jih ne dotikajte z mokrimi
ali vliaznimi rokami.

+ Odtajanih zivil ne zamrzujte ponovno.

» Upostevajte navodila za shranjevanje na
embalazi zamrznjene hrane.

* Preden zivila polozite v zamrzovalnik, jih
zavijte v poljuben material, namenjen za
stik z Zivili.

* Ne dopustite, da zivila ne pridejo v stik z
notranjimi stenami predelkov naprave.

2.4 Notranja osvetlitev

/N\ UPOZORNENIE!
Nevarnost elektricnega udara.

» Taizdelek vsebuje enega ali vec
svetlobnih virov razreda energijske
ucinkovitosti F.

» Obvestilo o zarnici/-ah v notranjosti tega
izdelka in o rezervnih zarnicah, ki se
prodajajo lo¢eno: Te zarnice so izdelane,
da prenesejo skrajno zahtevne razmere v
gospodinjskih napravah, kot so
temperatura, vibracije, vlaga; ali so

izdelane za signalizacijo, da je naprava
vklopljena. Niso namenjene za uporabo v
drugih napravah in niso primerne za
sobno razsvetljavo v gospodinjstvu.

2.5 Vzdrzevanje in ¢iS€enje
/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost telesnih poSkodb ali Skode na
napravi.

* Pred vzdrzevanjem izklopite napravo in
iztaknite vti€ iz glavne vti¢nice.

« Ta naprava vsebuje ogljikovodike v
hladilni enoti. Vzdrzevanje in ponovno
polnjenje enote mora opravljati le
strokovno usposobljena oseba.

* lzdelek redno preverjajte glede znakov
obrabe ali poSkodb, zaradi katerih bi lahko
postal neprimeren za stik z Zivili, kot so
razpoke, mehurji, lus¢enje, kréenje,
lepljivost, korozija ali druge vidne
spremembe v teksturi ali videzu.
Upostevajte navodila za ¢iS¢enje in nego,
da preprecite poSkodbe.

2.6 Servis

» Za popravilo naprave se obrnite na
pooblascéeni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.

« Samopopravila ali nestrokovna popravila
lahko vplivajo na varnost, zaradi ¢esar
lahko preneha veljati garancija.

» Naslednji nadomestni deli bodo na voljo
vsaj Se 7 let po tem, ko model ne bo ve¢ v
prodaji: termostati, tipala temperature,
plosce s tiskanim vezjem, viri svetlobe,
roCaji za vrata, teCaji za vrata, reSetke in
koSare. Tesnila za vrata bodo na voljo vsaj
Se 10 let po tem, ko model ne bo ve¢ v
prodaji. Trajanje je lahko daljSe v vasi
drzavi. Za dodatne informacije obiscite
naso spletno stran.

* Nekateri od teh nadomestnih delov so na
voljo samo usposobljenim serviserjem, vsi
nadomestni deli pa niso primerni za vse
modele.

2.7 Odstranjevanje

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost poskodbe ali zadusitve.

« Napravo izklju€ite iz napajanja.

« Odrezite elektricni prikljucni kabel in ga
zavrzite.

« Odstranite vrata in na ta nacin preprecite,
da bi se otroci in zivali zaprli v napravo.
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» Hladilni krogotok in izolacijski material
naprave sta ozonu prijazna.

* lzolacijska pena vsebuje vnetljiv plin. Za
informacije o pravilnem odstranjevanju
naprave se obrnite na ob¢insko upravo.

3. NADZORNA PLOSCA

Gumb za predal hladilnika /
Gumb za VKLOP/IZKLOP naprave

Indikatorji temperature v hladilniku

Gumb za predal zamrzovalnika
Tipka Extra Freeze

Indikator Extra Freeze
Indikator temperature zamrzovalnika

3.1 Vkloplizklop
Vklop
1. Vti¢ vstavite v napajalno vti€nico.

2. Pritisnite in drzite gumb za VKLOP/
IZKLOP.

Prikazovalnika temperature prikazujeta na-
stavljeno privzeto temperaturo.

Izklop

1. Pritisnite in drzite gumb za VKLOP/
IZKLOP. Indikatorji temperature se
izklopijo.

2. Iztaknite vti€ iz omrezne vti€nice.

3.2 Nastavitev temperature

@® ob vklopljeni funkciji Extra Freeze tem-
perature ni mogoce nastaviti.

Nastavite temperaturo naprave tako, da tap-
nete gumb predala hladilnika ali predala za-
mrzovalnika.

Indikatorja temperature prikazujeta nastavlje-
no temperaturo.

Temperaturno obmocje se lahko spreminja
med 2°C in 8°C (priporocljivo 4°C).
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* Ne poskoduijte dela hladilne enote, ki se
nahaja v blizini kondenzatorja.

® Nastavljena temperatura se doseze v 24
h.

Po izpadu elektricne energije naprava po-
novno vzpostavi nastavljene temperature.

3.3 Funkcija Extra Freeze

Funkcija Extra Freeze se uporablja za pred-
hodno zamrzovanje in hitro zamrzovanje eno
za drugim v zamrzovalniku. Ta funkcija po-
spesi zamrzovanje svezih zivil in zas¢iti Ze
shranjena zivila pred segrevanjem.

® za zamrzovanje svezih zivil vklopite
funkcijo Extra Freeze vsaj 24 h, preden v
napravo polozite Zivila.

Za vklop funkcije Extra Freeze pritisnite in
drzite tipko zamrzovalnika. Zasveti indikator
Extra Freeze.

(® Ta funkcija se ustavi po najve& 52h.

Funkcijo lahko deaktivirate s pritiskom gumba
za predal zamrzovalnika. Indikator Extra
Freeze se izklopi.

3.4 Alarm za visoko temperaturo

Ko v zamrzovalniku naraste temperatura, prvi
in tretji indikator temperature v zamrzovalniku
utripata in oglasi se zvocni signal.

Za deaktiviranje alarma za 1 h pritisnite po-
ljubno tipko. Zvoéni signal se izklopi. Prvi in
tretji indikator temperature v zamrzovalniku
zasvetijo za 5 sek, preden se ponovno prika-
ze temperatura zamrzovalnika.

Alarm se znova zazene po 1 h, dokler se zno-
va ne vzpostavijo normalni pogoji.

Ce ne pritisnete nobene tipke, se zvoéni sig-
nal izklopi po 1 h.

3.5 Alarm za odprta vrata

Ce vrata hladilnika pustite odprta priblizno 5
min, utripajo vsi LED-indikatorji in oglasi se
zvocni signal.

Ce vrata zamrzovalnika pustite odprta pribliz-
no 80 sek, utripajo vsi LED-indikatorji in ogla-
si se zvocni signal.



Ce zelite izklopiti zvok, pritisnite kateri koli
gumb. Zvocni signal se izklopi po 1 h.

4. VSAKODNEVNA UPORABA

4.1 Namesc¢anje vratnih polic

Vratna vodila omogoc¢ajo preureditev polic.
Ce Zelite prestaviti vratne police/posodice:

1. Premaknite polico/posodo v smeri puscic.

2. Polico/posodico namestite na mesto in
previdno vstavite v vodilo.

4.2 Odstranljive police

Stene hladilnika so opremljene z vodili. Polo-
zaj reSetk lahko spremenite.

@ Ne premikajte steklene police nad pred-
alom za zelenjavo, da zagotovite pravilno
krozenje zraka.

4.3 Odstranjevanje steklenega
pokrova predalov

1. Isto€asno odpnite stranski prijem z obeh
strani.

Zvocni signal utihne, ko zaprete vrata.

2. Nosilce steklene police povlecite proti
sebi.

4.4 Predal za zelenjavo

V spodnjem delu naprave je poseben predal,

ki je primeren za shranjevanje sadja in zele-

njave.

4.5 Odstranjevanje predalov

Za odstranitev predala iz predelka:

1. Predal viecite ven, dokler se ne ustavi.

2. Ko povlecete do konca vodil, malce
dvignite sprednji del predala in ga
odstranite iz naprave.

Y

@D Ce zelite predal namestiti nazaj, uposte-
vajte zgornje korake v obratnem zaporedju.

@ Pri nekaterih modelih morate za odstra-
nitev predala najprej odstraniti posodo za
steklenice.

4.6 Odstranjevanje ExtraChill
Nad predalom za zelenjavo je predal.
Za odstranitev predala:

1. lzvlecite predal iz hladilnika.
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/

2. Dvignite sprednji del predala.

a0

3. Dvignite in obrnite predal, da ga izvleCete
iz naprave.

4.7 MULTIFLOW

Hladilnik je opremljen z ventilatorjem MULTI-
FLOW, ki omogoca hitro in ucinkovito hlajenje
zivil in ohranja enakomerno temperaturo v
notranjosti.

Ventilator se aktivira samodejno in deluje sa-
mo ob zaprtih vratih.

62 SLOVENSCINA

® Ne blokirajte prezracevalnih odprtin.

o U [ m
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® Ne odstranjujte MULTIFLOW plosce. Za

=

navodila glede CiSCenja, si oglejte poglavje
"Vzdrzevanije in CiS¢enje".

4.8 Zamrzovanje svezih zivil

Uporabite predel zamrzovalnika za zamrz-
ovanje svezih Zivil ter dolgotrajno shranjeva-
nje zamrznjenih in globoko zamrznjenih Zivil.

Funkcijo Extra Freeze vklopite vsaj 24 h prej,
preden boste v zamrzovalnik dali Zivila, ki jih
Zelite zamrzniti.

Sveza Zivila shranjujte enakomerno razpore-
jena v prvem razdelku ali predalu od vrha na-
vzdol.

Ne prekoracite najvecje koli¢ine Zivil, ki jih
lahko zamrznete, ne da bi vanje dodali Se
druga sveza zivila 24 h (glejte ploS¢ico za
tehni¢ne navedbe).

Ko je zamrzovanje koncano, se naprava sa-
modejno vrne na prejSnjo nastavitev tempera-
ture (oglejte si »Funkcija Extra Freeze«).

Za dodatne informacije si oglejte poglavje
"Namigi za zamrzovanje".

4.9 Shranjevanje zamrznjenih jedi

Ob prvem vklopu ali po daljSem obdobju neu-
porabe aktivirajte funkcijo Extra Freeze vsaj 3
h, preden polozite zivila v zamrzovalni predal.

Ce zelite shraniti vegje koli¢ine Zivil, odstrani-
te predale in jih postavite neposredno na poli-
ce, vsaj 15 mm stran od vrat.

/\ POZOR!
Ce je napajanje izklopljeno dalj ¢asa, kot
je prikazano na ploscici za tehni¢ne na-
vedbe pod "¢asom narasc¢anja", morate
odtajana Zivila porabiti takoj. Glejte razde-
lek »Alarm za visoko temperaturo«.



5. NAMIGI IN NASVETI

5.1 Namigi za var€evanje z energijo

Zamrzovalnik: Izvirna konfiguracija
zagotavlja najucinkovitejSo izrabo
energije.

Hladilnik: Konfiguracija s predali v
spodnjem delu naprave in enakomerno
razporejene police zagotavlja
najucinkovitejSo uporabo energije. Polozaj
posodic na vratih ne vpliva na porabo
energije.

Vrat ne odpirajte pogosto in jih ne puscajte
odprtih dlje, kot je treba.

Zamrzovalnik: Nizja kot je nastavitev
temperature, vija je poraba energije.
Hladilnik: Ne nastavljajte previsoke
temperature, razen Ce je to potrebno
zaradi lastnosti Zivil.

Ce je temperatura okolja visoka in je
termostat nastavljen na nizko temperaturo
ter je naprava povsem napolnjena, lahko
kompresor neprestano deluje, zaradi
Cesar se na izparilniku nabere ivje ali led.
V tem primeru nastavite termostat na visjo
temperaturo, da na ta na¢in omogocite
samodejno odtaljevanje.

Ne pokrivajte prezracevalnih reSetk ali
odprtin.

PrepriCajte se, da zivila v napravi
omogocajo krozenje zraka skozi odprtine v
zadnjem delu naprave.

5.2 Namigi za zamrzovanje

Ne zamrzujte steklenic ali plocevink s
tekoCinami, Se posebej gaziranimi. Med
zamrzovanjem lahko eksplodirajo.

V zamrzovalnik ne postavljajte vro€ih Zivil.
Sveza nezamrznjena Zivila ne postavljajte
neposredno ob ze zamrznjene jedi.

Ne uzivajte ledenih kock, sorbetov ali
sladolednih luck takoj, ko jih vzamete iz
zamrzovalnika, da preprecite ozebline.
Odtajanih zivil ne zamrzujte ponovno.

5.3 Shranjevanje zamrznjenih jedi

Predal zamrzovalnika je oznacen z
B

Dobra nastavitev temperature, ki
zagotavlja ohranitev zamrznjenih Zivil, je
nizja ali enaka -18 °C.

Zaradi viSje nastavitve temperature v
napravi se lahko skrajSa rok uporabnosti.
Celoten zamrzovalnik je primeren za
shranjevanje zamrznjenih Zivil.

» Okrog zivil pustite dovolj prostora, da
zagotovite prost pretok zraka.

5.4 Rok uporabnosti za
zamrzovalnik

Rok upo-
Vrsta jedi rabnosti
(meseci)
Kruh 3
Sadje (razen citrusi) 6-12
Zelenjava 8-10
Ostanki brez mesa 1-2
Mlecni izdelki:
Maslo 6-9
Mehki siri (npr. mocarela) 3-4
Trdi siri (npr. parmezan, ¢edar)
Morski sadezi:
Mastne ribe (npr. losos, skusa) 2-3
Puste ribe (npr. polenovka, boko- 4-6

plavutarica)

Rakci 12

Odprte Skoljke 3-4
Kuhane ribe 1-2
Meso:

Perutnina 9-12
Govedina 6-12
Svinjina 4-6
Jagnjetina 6-9
Klobasa 1-2
Sunka 1-2
Ostanki z mesom 2-3

5.5 Namigi za hlajenje zivil

(D Razdelek za sveza zivila je oznacen z

« Dobra nastavitev temperature, ki

zagotavlja ohranitev svezih zivil, je nizja ali

enaka +4 °C.
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» Da bi preprecili Sirjenje neprijetnih vonjav
po napravi, za tekocine in Zivila vedno
uporabljajte zaprte posode.

» Da se surova zivila ne bi navzela vonjav
kuhanih Zzivil, kuhana Zivila pokrijte in jih
locite od surovih.

* Meso zavijte in postavite na stekleno
polico nad predalom za zelenjavo.

+ Zivila odmrznite v hladilniku.

6. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja Varnost.

6.1 Ciséenje notranjosti
Pred prvo uporabo o istite notranjost in vso

opremo z mla¢no vodo in nevtralnim milom,
nato osusite.

/\ POZOR!

Vsi dodatki in sestavni deli naprave niso
primerni za pranje v pomivalnem stroju.

/\ POZOR!

Upravljalno plosco o istite z vlazno krpo.
Ne uporabljajte nobenih pralnih sredstev.
Upravljalno plos$¢o osusite z mehko krpo.

6.2 Redno ¢iscenje

Opremo redno Cistite:

» Notranjost in dodatke ocistite z mlacno
vodo in nevtralnim milom. Sperite jih in

obrisSite do suhega.
* Redno obrisite tesnila vrat.

6.3 Odtaljevanje hladilnika

Odtaljevanje hladilnika poteka samodejno.
Voda, ki pri tem nastane, odtece v zbiralnik
na kompresorju in izhlapi. Zbiralnika ni mogo-
Ce odstraniti.

6.4 Odtaljevanje zamrzovalnika

Predal za zamrzovanije je brez ledu. Med de-
lovanjem naprave se na notranjih stenah in
zivilih ne nabira zmrzal.

6.5 Odstranjevanje plasti¢nih vodil
CustomFlex

1. Z vrat odstranite predale, posodice in
sponke.
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* V napravo ne postavljajte vro€ih Zivil.

» Ocistite sadje in zelenjavo ter jih polozite v
namenski predal (predal za zelenjavo).

* V hladilniku ne hranite eksoti¢nega sadja.

« Zelenjave, ko je paradiznik, krompir,
¢ebula in Eesen, ne hranite v hladilniku.

« Steklenice zaprite, preden jih postavite v
hladilnik.

2. Odstranite zgornje vodilo, tako da ga
primete in dvignete s sredine.

1
=

3. Navzgor potisnite druga vodila in jih
odstranite (tvorijo en del).

V obratnem vrstnem redu ponovno namestite

VSO opremo vrat.

6.6 Obdobje neuporabe
Ce naprave dlje 8asa ne uporabljate, opravite
naslednje varnostne ukrepe:
Napravo izkljuCite iz elektricnega
omrezja.
Odstranite vsa Zivila.
Ocistite napravo in vso dodatno opremo.

Pustite vrata odprta, da preprecite
nastanek neprijetnih vonjav.



7. ODPRAVLJANJE TEZAV

/N\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja Varnost.

7.1 Kaj storite v primeru

Tezava

Mozni vzrok

Resitev

Naprava ne deluje.

Naprava je izklopljena.

Napravo vklopite.

Omrezni vti¢ ni pravilno pove-
zan z omrezno vti¢nico.

Omrezni vti¢ pravilno povezite z
omrezno vti¢nico.

V omrezni vti€nici ni napetosti.

Z omrezno vti¢nico povezite
drugo elektricno napravo. Obr-
nite se na kvalificiranega elek-
tricarja.

Naprava je hrupna.

Naprava ni ustrezno podprta.

Preverite, ali je naprava stabil-
na.

Deluje zvocni ali vidni alarm.

Napravo ste vklopili pred krat-
kim.

Oglejte si ,Alarm za visoko tem-
peraturo” ali ,Alarm za odprta
vrata“.

Temperatura v napravi je previ-
soka.

Oglejte si ,Alarm za visoko tem-
peraturo” ali ,Alarm za odprta
vrata“.

Vrata so odprta.

Zaprite vrata.

Kompresor neprekinjeno deluje.

Nastavljena je napacna tempe-
ratura.

Oglejte si poglavje ,Nadzorna
plosca“.

IstoCasno se v prostoru nahaja
prevec hrane.

Pocakajte nekaj ur in ponovno
preverite temperaturo.

Temperatura prostora je previ-
soka.

Oglejte si poglavje ,Namesti-
tev*.

Hrana, ki ste jo dali v napravo,
je pretopla.

Pocakajte, da se hrana ohladi
na sobno temperaturo, preden
jo shranite.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje
vrat®.

Funkcija Extra Freeze je vklop-
liena.

Oglejte si razdelek »Funkcija
Extra Freeze«.

Kompresor se ne zazene takoj
po pritisku »Extra Freeze« ali
spremembi temperature.

Kompresor se zazene Sele ez
nekaj ¢asa.

To je obi¢ajno, prisotna ni no-
bena napaka.

Vrata so napac¢no poravnana ali
posegajo v prezracevalno re-
Setko.

Naprava ni poravnana.

Oglejte si navodila za namesti-
tev.

Vrata se tezko odpirajo.

Vrata ste poskusili ponovno od-
preti takoj, ko ste jih zaprli.

Med zapiranjem in ponovnim
odpiranjem vrat poCakajte nekaj
sekund.

Lu¢ ne deluje.

Lug je v stanju pripravljenosti.

Zaprite in odprite vrata.
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Tezava

Mozni vzrok

Resitev

Lug¢ je okvarjena.

Obrnite se na pooblasceni ser-
visni center.

Prisotno je preve¢ zmrzali in le-
du.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje
vrat®.

Tesnilo je poSkodovano ali
umazano.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje
vrat”.

Zivila niso pravilno zavita.

Hrano dobro zavijte.

Nastavljena je napac¢na tempe-
ratura.

Oglejte si poglavje ,Nadzorna
plosca“.

Naprava je povsem napolnjena
in nastavljena na najnizjo tem-
peraturo.

Nastavite vi§jo temperaturo.
Oglejte si poglavje ,Nadzorna

plosca“.

Nastavljena temperatura v na-
pravi je prenizka, temperatura
okolja pa previsoka.

Nastavite vi§jo temperaturo.
Oglejte si poglavje ,Nadzorna
plosca“.

Vzdolz hrbtne plos¢e zamrz-
ovalnika teCe voda.

Med samodejnim odtaljevanjem
se zmrzal na hrbtni plos¢i tali.

To je obi¢ajno.

Znotraj hladilnika je preve¢ kon-
denzirane vode.

Vrata so bila prepogosto odpr-
ta.

Vrata odprite samo, ko je treba.

Vrata niso bila povsem zaprta.

Poskrbite, da bodo vrata po-
vsem zaprta.

Shranjena Zivila niso bila zas¢i-
tena.

Zivila pred hrambo v napravi
zavijte v primerno embalazo.

To je obic¢ajno, da se poleti in
jeseni zaradi povecane vlazno-
sti zraka in hrane lahko nabere
ve¢ kondenzacije. Hladilnik ne
proizvaja vlage. Po tem se vlaz-
nost v hladilniku zniza.

Poleti in jeseni nastavite vi§jo
temperaturo v hladilniku (pribl.
6-7 °C).

Na steklenih policah so kapljice
vode.

V hladilniku je prevec vlage.

Steklene police obrisite s krpo,
da odstranite vodne kapljice.

Voda se izteka na tla.

Iztok za staljeno vodo ni pove-
zan s pladnjem za izparevanje
nad kompresorjem.

Iztok za staljeno vodo povezite
s pladnjem za izparevanije.

Temperature ni mogoce nasta-
viti.

Funkcija Extra Freeze je vklop-
liena.

Ro¢no izklopite funkcijo Extra

Freeze ali poc¢akaijte, da se sa-
modejno izklopi. Oglejte si raz-
delek »Funkcija Extra Freeze«.

Temperatura v napravi je pre-
nizka/previsoka.

Nastavljena ni ustrezna tempe-
ratura.

Nastavite visjo/nizjo temperatu-
ro.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si poglavje »Zapiranje
vrat«.

Hrana je prevroca.

Pustite zivilom, da se ohladijo,
preden jih shranite.

Istocasno se v prostoru nahaja
prevec hrane.

Hranite manj zivil isto¢asno.

Vrata ste pogosto odprli.

Vrata odprite samo, Ce je treba.
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Tezava Mozni vzrok

Resitev

Funkcija Extra Freeze je vklop-

liena.

Oglejte si razdelek »Funkcija
super-zamrzovanja Extra Free-
ze«.

V napravi ne krozi hladen zrak.

Zagotovite krozenje hladnega
zraka v napravi. Oglejte si po-
glavje »Namigi in nasveti«.

Utripa indikator pete temperatu-
re.

Tezava v komunikaciji.

Obrnite se na pooblasceni ser-

visni center. Hladilni sistem bo

Se naprej ohranjal zivila hladna,
vendar temperature ne bo mo-

goce prilagajati.

Utripa indikator prve ali druge
temperature.

Tezave s tipalom temperature.

Obrnite se na pooblasceni ser-

visni center. Hladilni sistem bo

$e naprej ohranjal Zivila hladna,
vendar temperature ne bo mo-

goce prilagajati.

@ Ge se tezava nadaljuje, se obrnite na
pooblas¢eni servisni center.

7.2 Zamenjava zarnice

Za zamenjavo zarnice se obrnite na poobla-
SCeni servisni center.

8. TEHNICNI PODATKI

Tehni¢ne informacije so navedene na ener-
getski nalepki in na tipski ploscici aparata, ki

je lahko nameS¢€ena na napravi ali znotraj nje.

Samo za Svico
Napetost: 220-240 V
Frekvenca: 50 Hz

Samo za EU

Koda QR na energijski nalepki z naprave za-
gotavlja spletno povezavo do informacij, po-

vezanih z delovanjem naprave, v podatkovni
bazi EU EPREL. Energijsko nalepko hranite

za referenco skupaj z navodili za uporabo in

vsemi drugimi dokumenti, ki so priloZeni tej

7.3 Zapiranje vrat
1. Ocistite tesnila vrat.

2. Za nastavitev vrat si oglejte navodila za
namestitev.

3. Za zamenjavo poSkodovanih tesnil vrat
se obrnite na pooblas¢eni servisni center.

napravi. Iste informacije lahko v bazi EPREL
najdete tudi s pomocjo povezave
https.//eprel.ec.europa.eu ter imena modela
in Stevilke izdelka, ki ju najdete na ploscici za
tehni¢ne navedbe naprave. Za podrobnejSe
informacije o energijski nalepki si oglejte po-
vezavo www.theenergylabel.eu.

Samo za Zdruzeno kraljestvo

Koda QR na energijski nalepki pri napravi
omogoca spletno povezavo do informacij, po-
vezanih z delovanjem naprave. Energijsko
nalepko hranite za referenco skupaj z navodi-
li za uporabo in vsemi drugimi dokumenti, ki
so prilozeni tej napravi.

9. INFORMACIJE ZA TESTNE INSTITUTE

Namestitev in priprava naprave za vsako pre-
verjanje EcoDesign morata biti v skladu z:

Juzna Afrika

SANS 62552

UAE.S 5010-3:2022

SAS0-2892_2018

UK BS EN 62552 UAE
EU, Svica, Izrael EN 62552 GCC
Avstralija IEC 62552
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Zahteve glede prezraCevanja, mere izreza in
najmanjsi razmiki zadnjih strani morajo biti
taksni, kot so navedeni v poglavju Namestitev

10. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, oznacene s simbolom

aY%

CO. Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagajte varovati okolje in
zdravje ljudi z recikliranjem odpadkov elek-
tri¢nih in elektronskih naprav. Naprave, ozna-

&Um| C€

tega uporabniskega priro¢nika. Za vse dodat-
ne informacije, vklju¢no z nacrti za natovarja-
nje, se obrnite na proizvajalca.

¢ene s simbolom, ne odlagajte E skupaj z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite krajev-
nemu obratu za recikliranje ali se obrnite na
obginsko sluzbo.

222387141-A-142026
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